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Ratun Politne hraniinice v Ljubljam . 15.303. — HAROEMIMA: 1!y lota 20 din, !/y leta 40 din,

i)y leta BO din. V Italiji na lete & lir,

¥ Francl)i 60 frankov, v Ameriki 2!y dolarjs, Marobnine je treba platati vnapre]. — ROKOPISOV ne vratame, netrankiranih dopisov ne
sprejomame, ra odgovore Je prilokiti za 3 din enamk. — CEMA OCLASOY: med besedilom stane vsaka enostolpina petitna wratica

Rll njen prostor (vilina 3 milimetre in Sirina 65 mm) din 7"—, Mod oglasl stane vsaka petitna wrstica din 4'50, Motice:

beseda din 2.—. Mall oglasi: vsaka beseds din 0.50. Ogiasnl davek povsod S& posebe). Pri velkratnem narotilu primeren popust.

Vse b svojem tasu!

Svoje dni je Fvel mozalk, ki je bil
tako skop, da je wvaréeval celo pri
ognju in st je v ponedeljek skuhal
juho za wves teden. V éetriek je bila
Jjuha ze mekam kisla in mu mi Sla
ved tako v slast. V soboto se mu je
pa céorba tako studila, da mu je Ze
slabo postalo, ée jo je le na mizo po-
stawvil.

Mozakar si je pa znal pomagais.
Vzel je iz omare steklenico ruma in
ga natocil v temko Silee za prst vi-
soko, Silee je postavil na mizo zraven
juhe in se je takole zaobljubil: Ce
spijem juho, dobim za nagrado Silee
ruma. Ta obljuba je wplivala tako
apodbujevalnoe na mjegov Zelodee, do
je kar pograbil kroinik z juho in
c¢orbo na dusek popil. Ko je bil kroi-
nik prazen, je prijel z dvema prsto-
ma dragoceno silee, ga za nekaj tre-
nutkov podrial pred oémi, pofem ga
je pa 8 hitro kretnjo zvrnil — » ste-
klenico mazaj.

»Zdaj, ko 31 storil svejo dolinost.«
je mozaker poucil svoj zZelodee, »ne
potrebujes nic vecls

Poznamo ljudi, ki niso skopi, pa
vendar prav tako delajo. Garajo, se
mucijo, pravo tlako opravijajo — ko
bi morali sprejeti obljubljens plaéilo,
8e pa se temuw odredejo.

Ti ljudje prav goetove ne delojo
prav!

Clovel mora biti tudi nasproti sebi
pravicen in mora svoje delo in pla-
dilo lepo spraviti v sklad. Zivljenje
ne sme biti veriga same zabave, se
manj pa veriga samih odpovedi in
samozatajevanja, sicer se nam b
kmalu zazdelo, da smo zaprii v kaz-
nilniei.

Najprej poiteno delo, potem pa
tudi zasluzeno plaéilo! Tako bo Zvel
pameten in pravicen élovek.

Gornjemu  skopuhw so  podobm
Yndje, ki leto n dan trdo delajo in
81 niti zdaj, v casu pocitnic, ne pri-
vodéijo por dni oddiha. Teh ljudi si-
cer §e zdaleé ni toliko kakor tistih,
ki bi majrajii videli, da bi bilo vse
Zivljenje ena sama mepretrgana za-
bava in odpoéitek; tako n jim vsaj
clovek prisodil, ko gleda, s kaksno
nejevoljo opravijajo dan za dnem
svoje delo. Ti naj nikar ne beré teh
vrstic; namenjene so onmim drugim.
Tistim, ki sicer vedo, da je élovek
podoben wveleduhovito sestavljenemu
stroju, pozabljajo pa, da se ta stroj
prej aly slej obraln kakor vsak stroj
— tem prej, ¢im bolj ga prevnet
strojnik preabremenjuje,

Te vrstice so dalje namenjene brez-
Sutnemu gospodarju, ki mw njegov
hlapec nikoli zadosti me naredri, ée-
prav gard zanj od zgodnjega julra
do poznega veéera. Tak élovel pac
ne ve, da spocit delavee dvmkrat vec
naredi kakor wtvujen; zato se takino
ravnanje nad gospodarjem samim
madéuje.

in naposled smo ta élanek napisali
v pouk nekaterim kratkovidnim star-
Sem, ki mislijo, da bo mnjihov otrok
neizogibno obsedel v razredu, ée se
ne bo vse pocitnice gulil in priprav-
lial za §olo. Vem, da takih prevne-
tih odetov in mater ni mnogo, vendar
Jih sam pozmam tri ali itiri; pa ne
mislite, da so zato njihovi otroei prvi

Razgled po svelu

Pohotanje med Rimom in Londonom?

Senzaclionalna lastnoro&na korespondenca med predsednikoma
britanske in italijanske viade. — S popuscéanjem napetostl med
Londonom in Rimom kopnl tudi nevarnost nove evropske vojne

¥ Ljubljani, 4, aveusta,

Tri velika napetostna 2zarisca
ograzajo zadnja leta mir v Evropi:
nasprotje med Anglijo in Neméijo,
med Anglijo in Ifalijo In med
Nemc¢ijo in Rusijo. Toda motil bi
se, kdor bi mislil, da je najnevar-
nejsa in najgloblja napetost med

Anglijo in Italijo ali med Nemcijo |

in Rusijo; obe sta mnogo manj
organskesa znadaja kakor deset-
letna napetost med obema pger-
manskima velesilama, Odkar je
Bismarck zedinil raztrgani nem-
Ski - narod v mogoc Deutsches
Reich mimo grede: vsi nasi
besednjaki slovenijo besedo »Reiche
samo z »drzavoe, v resnici bi bila
pa po svojem politiénem pomenu,
posebno v zvezi »Deutsches Reichze,
mnogoe blizja angleskemu pojmu

simperijac — in odkar je Viljem IL |

izgovoril ponosno krilatico o »nem-
3ki bodoénosti na morjus, se bije
med Nemeci in Anglezi bolj ali
manj océiten boj =za nadvlado v
Evropi in 5 tem tudi na vsem sve-
tu, Nemska katasirofa v svelovni
vojni je samo zacasno postavila
piko pod teznje berlinskega impe-
rinlizma; Hitler je v svoji knjigi
sMein Kampfe¢ brez ovinkov pri-
znal, da je glavni in konéni nem-
Ski sovraznik ne Francija, tudi
Rusija ne in ne Italija ali Srednja
Evropa, temve¢ premogocna Velika
ritanija,

Tega se AngleZzi danes prav do-
bro zavedajo; zato stremi danas-
nje anegleSko oboroZevanje v prvi
vrsti za tem, da bo v morebitni
novi svetovni vojni kos svojemu
germanskemu nasprotniku, dobro
vedoé¢, da bo z vsemi drugimi mo-
rebitnimi sovraZzniki mnoeco laZe
obraéunalo, ko bo Neméija na tleh.

Rekli boste: Italija je wvendar
britanskemu imperiju mnogo ne-
varnejsa od Nemcije, saj mu lahko
v ozkem Sredozemskem morju pre-
reze najobéutljivejsi zivijenjski Zi-
vee, t. j. najkrajSo zvezo =z BliZ-
njim in Dalinjim Vzhodom. Ze res;
toda pozabiti ne smete, da Italija
nima — vsaj dogleden cas ne —
ne Zelje ne modéi, da bi Veliko Bri-
tanijo iz konkurenénih namenov
vrgla z njenega imperijskega pre-
» razredu! Vse ob svojem éasu: po-
fitnice so za pocitek. To velja tudi
za Solavje, ki tmajo jesent ponav-
ljalne skuinje — samo da se morajo
le-ti zadovoljiti morda samo z enim
mesecem pocitnic, da potem  drugi
mesea luze i temeljiteje obvladajo
anowp,

Dopovejte sebi in drugim, da je
treba od éasa do fasa izpredi, ée ho-
éete biti  potem — spofiti — wved
vredni pri deln. *n*

29, Julija 5o egiptovskega kralin Faruka proglasili za poluoletnega, V Kairu
dogodek posebno sveéano proslavili, Nada slika kade raskodne ilumi-
nacije na éast mlademu viadarju,

e LS

stola in da bi sama sedla mnanj,
Italija je v svoji politiki nasproti
Anglezem 2zgolj defenzivna, mnaj
videz to S5e tako pobija; Italija zeli
biti gospod samo v Sredozemskem
morju, ki ga proelasa — upravi-
ceno ali ne — Ze desetletja in de-
setletja za zaprio italijansko mor-
je. Zato je tudi njena sedanja
agresivna politika proti Angliji de-
lansko samo obramba pred Lon-
donom, ki ji noce priznati tega
njenega pospostva, Tisti mah, ko
hodo Anglezi kolikor toliko iskreno
priznali Rimu moé v Sredozemlju
— priznanje aneksije Abesinije bi
bila ena izmed glavnih italijan-
skih zahtev v tej smeri — bo na-

petost med obema pomorskima
e e b o

K na;novrnlm bojem na Kitajsk:
Vojaki kilajske 29, divizije v taboriséu
pred Pejpingom,

velesilama prl  priégi  popustila,
medtem ko nas izkusnje uée, da bo
rivalstvo meéd Londonom in Ber-
linom tem hujde, ¢im vecje kon-
cesije bodo Nemei lzsilili od An-
glezev: prav to pa potrjuje naso
tezo o organskem znadaju tekmo-
vanja med obema germanskima
velesilama za nadoblast,

Kaze, da se novi angleiki pre-
mier Chamberlain mnogo bolj za-
veda nevarnosti prvega reda, ki jo
pomeni Nemdéija za britanski im-
perij, kakor njegov prednik Bald-
win. Njegov ogromni oboroZevalni
program to dokazuje, In njegovo
senzacionalno osebno pismo, ki ga
je te dni poslal Mussoliniju, je
drugi, 3¢ nazornejsi dokaz za to.

Kaj je pisal Chamberlain Mus-
soliniju in kaj je predsednik itali-
janske vlade odgovoril svojemu
britanskemu tovariSu, Se ni prislo
na dan; pomemben dogodek je pa
ze to, da se je iz napetesa ozraéja,
ki vlada zadnja leta med Londo-
nom in Rimom, sploh mogla ro-
diti tolikanj sproSéujoca in opti-
mistiéna oblika medsebojnega ob-
devania, kakor so tikale osebna in
lastnorofna pisma med vodilnimi
drzavniki, Prerokovanje je nehva-
lezna stvar, zlasti v politiki; ce
bomp kljub temu zapisali, da nam
ti dve pismi napovedujeta vsaj
malo zjasnitve na oblaénem evrop-
skem obzorju, bomo samo dali iz-
raza optimizmu, ki je zadnji teden
zaviadal v evropskem @Easopisju,

Zdaj pa nekoliko historiata.

Dobro informirani londonski do-
pisnik »Prager-Tagblattac jo izve-
del v britanskem zunanjem mini-
strstvu, da so se dogodki zadnjih
tednov nekako takole razvijali:

1. V Londonu $0 pred nekaj tednl
dobili uradno obvestilo, da je Musso-
lini osebno trdno preprican, da s¢ An-
glezi samo zato ohorofujejo, ker bi
hotell Italijo napasti v Sredozemskem

morju, da se mastuje za abesinski
poraz, Zato je zunanji minister Eden
izjavil takral na videz brez sleherne
prave zveze, da Anglija ne goji nika-

kih napadalnih namenov proti Italiji. b

2. Kmalu
Edenu

nato
italijanski

se je oglasil pri
londonski poslanik

Grandi. Povedal mu je, da je dobil iz |}

Rima nalog, naj prosi za razsovor &

Chamberlainom; pojasnil bi mu, kako!

sodi Mussolinl o angleSki politiki.
Grandi je pri tej priloznosti namignil,
da bi bilo Rimu zelo ljubo, ¢¢ bi mo-
gel izvedeti, kaj misli predsednik an-
gleike viade o zunanji politiki,

3. Potem jJje Chamberlain povabil
italijanskega poslanika k sebi in ga
prosil, naj mu pove, kak3ne Zelje ima
Mussolini in ¢esa se boji. Grandi je
to storil, in sicer v obliki ustnega spo-
rofila predsednika italijanske vlade
g, Chamberlainu. Le-ta je Ze vedel,
kako se bo razvijal pogovor, in je pred
razstankom izrodil poslaniku lastno-
roéno pismo za g. Mussolinija,

4. To pismo je bllo sestavljenp v
obliki odgovora na Mussolinijevo spo-
rotilo. Med drugim je Chamberlain
napisal, da je iz ust svojega pokoj-
nega brata sira Austna veékrat slisal
zelo ljubeznive besede o Mussolinijevi
osebnosti in da tudi sam gojl visoko
spoStovanje svojega brata do pred-
sednika italijanske vlade.

5. 8 tega vidika je razumeti po-
gnejse iznenadno prizadevanje itali-
janske vlade, da pripise korespondenci
med Chamberlainom in Mussolinijem
in splodnemu razmerju med obema dr-
Zavama velji pomen, kakor so mu ga

prvotne Anglefi sami namenili,

6. Hkratu je angleSka viada razpo-
slala okroZnico zastran pogajanj za
sklenitev mnovega locarnskega pakta,
Geprav se Anglija pri tem ne vdaja
pretiranemu upanju, V zvezi s tem je
Chamberlain, tako vsaj govore, pred-
lagal Mussoliniju, naj bi se jeseni vr-
Sila v Londonu konferenca Stirih vele-
sil (Anglije, Francije, Italije in Nem-
¢ije); udele#il naj bi se je v imenu
Italije njen 2zunanii minister grof
Ciano,

7. V ponedeljek jJje Grandi vnovié
obiskal Chamberlaina, ko se je le-ta
vinil za 24 ur v London, preden se za
dalje #asa odpelje na Skotsko na po-
letne poditnice. Tzrodil mu je Musso-
linijev odgovor mna Chamberlainovo
pismo, Kak3en je ta odgovor, ni zna-
no; vemo le to, da je mapisan v zelo
prijateljskem tonu,

Gornji historiat je zelo zgovoren.
Se zgovornejse je pa nemara vie-
rajsnje uradno porocilo iz Rima,
da se bodo pred tremi mesecl iz
Londona odpoklicani porocevalel
italijanskih listov te dni lahko spet
venill v angleSko prestolnico.

Observer

Belgijski kralj Leopold IXIL je pretekli

teden obiskal Pariz, Pp poklonilvi

francoskemu Neznanemu junakua se je
vpisal v knjigo za poklonitve,

Egiptovski
Monte-Cristo

(Gl. str. 8)

POGREB PATRIARHA VARNAVE

Poglavarja srbske pravoslavne cer-

kve so mnoiZice pogrebeev mirno
gpremile k  zadnjemu pofitku. Ves

Beograd je bil v znamenju pogrebnih
svetanosti. Povsod so visele &rne za-
slave, izloibe so bile pa okrafene 8
sliko pokojnega palriarha. Pogrebni
sprevod se je prvité ustavil na Terazi-
jah, kjer se je od pokojnika v lepem
govoru poslovil beograjski Zupan Vla-
da Hié. Drugié¢ se je ustavil pred dvo-
rom, kjer s&ta izslopila kraljeva na-
meslnika, treljié na Slaviji, kjer jo
nagovoril zhrane mnoZice predsednik
Narodne odbrane Ilija Trifunovié-Bir-
tanin, in poslednjif pred svelosavsko
cerkvijo, kjer se je od pokojnika po-
slovila predsednica Zenskih drustev
Leposava Petkoviéeva, V eerkyi je du-
hovifina opravila epravilo za umris
in _nato s0 krsto poloZili *v grobnico.

Zadudniol za pokojnim palriarhom
v ljubljanski pravoslavni cerkvi &o
prisosivovali todi Ni. Vis. knez na-
mesinik Pavle, kneginja Olga in kne-
ginja Helena.

STRASNA ZELEZNISKA NESRECA
BLIZU PARIZA

V Villeneuvu St. Georgesu, nekaj
kilometrov juzno od Pariza, se je pre-
tekli petek zgodila slradna Zelezni-
Ska nesrefa, Prita, ki je bila v #asu
nearefe blizu, je izjavila, da je do
nesrefe prislo, ker je bila krelnica
napatno postaviiena in je zalo skodil
8 tira brzovlak iz Pariza. Vsi leseni
vagoni so popolnoma razbiti, le ke-
vinsli poSlni voz in prav lak voz
drugega razreda sta se vepoSkodova-
na zvrnila na nasip, Nearefa je ter-
jala 28 smrinih Zrlev, 50 potnikov j8
pa ranjenih. Med Zrivami je tudi
mnogo otrok, ki so se vrafali z evha-
ristitnega kongresa v Lisieuxn,

Na kraj nesrefe je Ze dve uri po
nesreti  priSel predsednik  francoske
vlade Camille Chaulemps 2z nolra=
njim ministrom in ministrom za javoa
dela. Takoj dopoldne je imel wmind-
strski svel se zadnjo #ejo pred odho-
dom na potilmice, Tu s0 najprej spre-
jeli resolucijo o soZaljn Zrivam in
avojeem Zrtev ZelezniSke nesrede,. po-
tem je pa ministrski svet sprajel ecelo
vrsto uredb o zboljZanju varnosti pro-
mela na francoskih Zeleznicah, Skle-
nili so ob3irno preuredilev zelezni-
skegan in  aviobusnega promela m
skorajSnje podrzavljenje vseh franco-
skih #Zeleznie, Te dni bo viada izdala
odlok, da 8e morajo iz Zelezniskepa
prometa brezpogojno 1zloliti vei le-
seni vagoni in nadomestiti 8 kovime
akimi,

PRVA TOVARNA ZA ALUMINIY

Izjava predsednika vi:‘nle dr. Milana
Stajadinovica

Te dni 8o v Sibeniku slovesno ods
prii prvo jugoslovansko lovarno za
aluminij. Otvoritvi sla med drugimi
prisostvovala tudi predsednik vlade
dr, Stojadinovié in minister za trgovi-
no dr. Vrbanié,

Dr. Vrbanié je poudarjal, da po=
meni olvorilev tovarne za aluminij v
Jugoslaviji vazen preobral v razvoju
nase industrije. Tovarna je simbolno
zatela obralovati, ko je dr. Stojadino«
vid prelil iz velikega kotla tekoti alus

Nadaljevanje na 2. sir. v 5. stolpes
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Za prispevek v tej rubriki
platanmo 20 din
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Vzooja -3

Kdo ne poziu ..-(r;h piega  dela
WLinbljone? Celo snn) weboticnik sma.

(¢ primernega. Zenina,

DRUZINSKT 'rmwm'

Novedobna Romw in Julija

frz-<')  Beograd, konec julija.

Bogati kmet Tanasife Pesié dolgo ni
mogel najti’ svoji lepi hterki Jeleni
Bilo je kakor v
narednt pesmi: »Vsi so prihajali, nje-
ego. ni b'lo.« Nazadnje se je pa le 2go-
dflo, da je mladenki na nekem cerkve-
nem proséenju padel v oko siromasni

Tudi gostiln je prece) na tem koneu,§Mmladenié Miodrag Filipovié. Ze pri

polidnih' tn wesolidnili. V' prvih se
Bbire beZigrajska selitas,
razni »elemeitie, In ravno v teh

prvem srecanju je deklica pobesila

v drugih$pogled in vsa kri ji je udarila v lice

Zaljukila se je na prvi pogled.. in se

ostilnah lahlko opozid mlado deklet-3hkratn domislila strogega oéeta, ki po

, &taro najvec 12 let, v druzbi svo-
th stariev. Otrok sedi med »izbranos
Wruzbo in starsem niti na misel ne

pride, da otrok slifi vsako besedo ingbenih ovir
da prestveie vsak pogovor. Vse mo-§ vbrasuje.

nobeni ceni ne bi dovolil, da se nje-
gova. heéerka porodi s siromakom. Toda
ljubezen vse premaga, Ne pozna no-
in tudl po bogastvu ne
Tako sta 3la zaljubljenca

gode neslane in nesramne dovtipe pe-3preko vseh ovir in sta se od tistega
luda in jih razume take Lakor malo-$dne vsak vecer na skrivnem sestajala.

teri zrel fant.
Veékrat od ulrujenosti zaspi
dele proti polnoéi ali e po..urw
advedwo vzoTni starsi profi domu,
oma se pa ofe i moali Se ;uuu;
glasno spomenkujotae in obklodata z
rbranimi priimki.
Mar sme vzgeja otrok ves biti pre-
i¢ena vsem stardem, naj bodo e
;nl-o slabi? Saj otrok ne bo pokvar-
sam, tudi svojo okelico zastrup-
Gal
| Tu bi bilo
»solea!

-

dela za raznes
Ignotus

Ekskurzija

Pred kratkim je prisla v kjubljanc
Lkskurzua beograjskih dijakov. Prvi
fan so si ogledali LJub'.lJano. potem
10 pa odili na Bled in v Bohinj. O
prlhodu nas je obvestil neki profeson

nas presil, naj dijakom malo raz-+
ltaiemo Ljubljano, Pa se je takoj$
E)kazalo nafe hlapfeysivo pred tujei!

51 dijaki so takoj priceli neusmi-#
ljeno lomiti srbohrva&éine, da je k.ll
bilo po glavi! Prav gotovo bi hllc‘
boljse — in to mi je tudi eden ud
beograjskih dijakov sam namignil —;
Ee bi njihovi LJubljanski tovarisi lepo,
razloéno in potasi govorili slovenski, §
kakor pa da so malidili njihov jezik!$

Kasneje smo prisli na nebotiénik, :
da so si gostje z vizka ogledali l..juh—,
ljano. In pokazali smo jim — kakor
je 7e navada — gledaliite, muzej,
sole, magistrat itd. Ko sem jim po-
kazal naZo univerzo, je neki Beograj-
tan zafudeno vprafal: »&ta? Onol..
A koliko fakulteta ima?..»

Kri mi je udarila v lice, a sem
vendar nafel odgovor:
kolikor jih nimamo v Ljubljani, jihi
imamo pa pri vas v Beogradu: saj

dovolj

smo si bratjele 3
Moléali sp, tmla z obrazov sem jim§
bral, kaj so si mislili... F. J. 5
Sréna kullura 3
danasnje mladine .

Ni dolgo tega, kar sem bila v ne-
kem mestu Slovenije pri slaibi boZji.
Nimam navade, da bi v cerkvi opa-}
zovala ljudi kaj delajo, vendar med
Je pa zbodel v odi dogoedek, ki mi jes
jasno pokazal, kakina je naja mla-
dina. b
¢ Nekako pol mafe je Ze minilo, kol
je stopila v cerkev elegantna dama
# svojo héerkico. Otrok, kakih dva-
majst let star, se je obnasdal do skraj-4
mosti pmntmkn a pospa mamica sed
za to fe zmenila ni. Vsi ljudje so se
%e spogledovali, tedaj pa stopi de-$
kletee do bhzn]o klopi, v kateri _w
#edela postarna in bolehna Zenica, m‘
odlotno zahteva, naj ji odstopi mastm
v klopi. Uboga Jenica res stopi :z'
klopi in se vsa tresofa nasloni ob zid. '
Dekletee pa udobno séde na klop inj
niti na misel ji ne pride, da bi \-3.1_14
materi odstopila mesto. Gospa mami- ¢
ea, ki je vse to opnzovala, se je svoji
adobrosréni in olikani héerkicie po-
smehljala.

To je torej vzgoja danainje mla-

ine in posledica te vzgoje je, da da-
masnja mladina ne pozna nobene omi-
ke — nobene sréne kulture, M, N. 4

»Boljsa« druzba 5

«

Nedelja v Kamnidki Bistriel. Gostjes
&0 zbrani pri obedu. Vstopi druiba$
mladih ljudi. »Vodjac je :releg‘an-

ne, ima modro svileno srajeo ing

lo Zensko zapestnico. Vonj po potu?
g pari z vonjem poceni parfuma.
blastno prisedejo in
mlu
Natakariea prosi trenutek potrp-
Ajenja, ker ima polne roke dela. Ned
viegnejo c¢akati, Naposled le dohijo$
Juho. »Vodjas jo povoha, sNekam pod
mozgu dific. Vsi odrinejo juho, Sle-%
de ostala jedila. »Tudi pedenka je od$
starega Zivinfetae, Gostje se spople-2
dujejo, Natakarici je kajpada ne-3
rodno, oprosti se, saj ni kriva. -

Poznam svodjos. Delavee je v to-3
varni. Ko mu vsak dan opoldne nje-
gova bosonoga  sestrica prinese ko-
silo -— prikwho ali dve — v voiki za
micko, séde pod kostanj za plotom in
ga hlastno poje. Morda tudi to ko- |
silee véasih po smozgu  difie, kaj

!ucdal:e bolj ginevala za svojim dra-

»Eh, kaj bi,3

naroéijo ku— E

Lepega dne se je pa idila morala
skonéati, Ofe je namreé izbral svoji
héerki Zenina, najbogatejiega mlade-
ni¢a v vasi. In med velikim slaviem je
dekle vsa objokana stopila pred oltar.

Minevali so dnevi. Nesrefna Zena je

gim, ki je prav tako zacel veneti in
iskati pozablienja v najtezjem . delu.
Ko pa le ni mogla ved vedriati, je
povezala culo in pobegnila v borno
$ kofico svojega Miodraga.

Ko =e je zvefer yrnil zapnédeni moz
domov, mu je sosed ‘sporoéil Zalostno
vest, da ga ja Zena zapustila. Solze so
mu zalile oci, in ker je imel Jeleno
radl, bi ji bil pripravijen vie odpustiti,
samo da bi se vrnila nazaj k njemu.
Toda Jelena je za vse njegove profnje
imela gluha udesa,

Tedaj je nesrefni moZ sklenil s _silp
pripeljati Zeno domov. Poslal je k Mio-
dragu oboroZene prijatelie, da vdro v
hifo in odvedejo lepo Jeileno, Toda o
tem so izvedeli Miodragovi tovarisi,
Zbrali so ge in zastrafili hifo, Nastal
je tepez, in fele strainiki so spravill
obe stranki vsaksebl. Med tem sta pa
zaljubljenca cbjeta trepetala v mraku
siromasne sobice pred mislijo, da bodo
veak ¢as planili v hiso papadalei in ju
razdvojili, Vendar do tesa ni prislo,
kajtl mlada sta se tako zasmilila s=o-
sedom, da so ju vzeli pod svoje var-
stvo; zastraZili so hiSo in niso pustili
nikogar na dvorisée.

8 tem pa stvar Se ni kondana, Za-
radi sramote, ki mu jo je snaha pri-
zadejala, je ofe zapuSéenega moia to-
Zil Miodraga. Toda ko je policijski
uradnik zasiifeval zaljubljenca, sta oba
izjavila, da ju be lodila samo smrt,
dokler bosta Ziva, bosta pa ziveln samo
drug za drugega, (Po sVremenue)

BODITE DOSTOINT!

dni se je v beograjskem kopali-
geu' s8est topolove kopal wmed mno-
gimi drugimi kopalei tudi mlad go-
»spml & svojo zimnko in njeno sesiro.
¢ Tiojica je v kopaliféu kmalu zbudila
b veliko pozornosl. Pa ne morebili za-
radi lepole, amipak zalo, ker se je
kar venomer poljubljala zdaj na levo
bzdaj na desno. Sekopalei eo jibh ne-
kaj ¢asa mirno gledali, nazaduje jim
je pa to polelje zacelo pl’He'Nlali. Od
vseh strani so &e zaculi ogoreeni pro-
# lesli. Nit ni zaleglo. Padla je psovka.
Sele ledaj se je mladi gospodi? zga-
b nil.  Nastal je prepir in nekdo je
bskotil po oroZnika. Ta je lepo lrojico
odpeljal na paliviio m Lamkaj o go-
spoda kljub njezovemn oprostanju za-
Sili za 210 dinarjev. Seveda jih je
deslojni mladenic takoy odifel,

In gospoditni? Revict sta jokali na
vse prelege in prosili policijske urad-
nike unamiljenja, Po dolgi pridigi sla
morali s taslne besedo obljubili, da
se bosla odsle) dosicjneje vedh pri ko-
panju, nate Sele so ju izpuslili.

PRI KOPANIJU
Te

MED SPANJEM MU JE ZLEZEL

KUSCAR vV ZELODEQC
E (rz-C') Novi Pazar, avousla,
t D'red  dvema  mesecema  je  mali
Adem Hol, utenec drugega razreda
osnovie sole iz Vokovea blizu Novega
Pazarja, zaspal na pasi z odpriimi usli.

Tedaj mu je v globokem esnn zlozel
v usla kuitar in se au pocasi splazil
v 4le]m ne da bi defek Kaj zatulil,
bBele ne mu dni nalo je zadel fanli¢
toziti ofelu o slrainil boletinah v Ze-
loden, Ker se mu ni hetelo na boljge
obrnili, je ofe pelial nesretnega olro-

$ka k zdravniku in ta je ut,u!um] da

g olrok lur v Zelodeuw. Boleéine #0
nazadnje postale tako hude, da je de-
cek zatel trgali obleko a sebe,

0 defkovemn frplienju je izvedel neki
gostilnifar, Pride! jo Kk fanlitu na dom
bin mu je priinesel 7,.:\.0;-»‘ bonbonov
2in steklenicko pokalice, te3 da mu bo
[ lo pomagalo. Detck je o z nnjw{'m
 teZavo zanzil. Komaj je pa naredil
b zadnji poZirek, je zadel bljuvati in je
v grozo vseh prisolmb izbhuval tudi
kuséarja. In ledaj so boletine odne-
hale, kakor bi odrezal,

Sl S

B Zemlja je zasula pet otrak v va-
si Trooveu pri Varazdinu, Olroci so
se igrali v neki ]ami. Zdajei se je
utrgal plaz zemlje in jih podsul. Ljud-
je so lakoj prihiteli na pomaoé in vee

odkopali, toda 1tletni Anlon Misa je
b bil Ze mirtev,
;B Creda krav je napadia 70letnesa

s Milivoja BeStanoviéa v Jasenoveu pri
i Vinkoveih, Staréek je imel na sebi
 rded telovnik: 10 je krave tako raz-
¢ drazilo, da so navalile nanj in ga do
»mrlvena razmesarile 2 rogovi in po-
mandrale,

B Pod vagonom hrezovlaka so or-

y zani obmejoega komisariata v Mari-
s boru azsledili mlajlega  poliskega
drgavljann 1z Krakova, Ker mi imel
b nikakih tistin, so ga izrodili policiji.
$1zpovedal je, da je bil namenjen v
s Rim, da si poidfe zasluika.
I my maseevania je obstrelil nekl
y Mitko iz Nove vasi 17letneca hlapea
2 Alojzija Cusa iz Vitave pri Pluju. Mi-
sko je pred dvema mesecema ukra-
rdel Cusu 200 dinarjev in je moral
pzato i sedet, Ko je zdaj pridel iz
bzaporov, se je Cusu madéeval,

Prijateljem, ki se nas spominjajo
na letovanju v Baski na Krku, Zelimo
vesele poéitnice in ve¢ solnca, kakor
nam ga priveddi muhasto ljubljansko

podneble. LR UZINSKI TEDNIK«

pravite? 3 16

B Due 24. julija je bila v (rhoveljski
obéinski pesvetovaluici anketa o usta-
novitvi Zdravstvenega doma v Trbov-
liah., Po dali%i razpravi o izvolili ku-
ratorij, ki je dolodil, da bo ohiipa
prispevala 120,000 dinarjev. Kuratorij
bo imel prvo &ejo 13, avgusla in bo
razpravlial o idejinem nafrtu stavbe
in seetavil prorafun

B Cigani so pred dvema mesecema
ngrabili Gle'nesa Jvana Blaza iz Vi-
Skovea pri Osi‘ekn Oirokovi slarii so
krajo kmalu zapazili in pohiteli za ci-
gam. Na Koneu vasi so jih dohileli in
uslavili.Cygam so plroka vrgli na ce-
sto, sami so pa zbheiali dalje. Te dni
g0 nepoftenjake polovili oroZniki v
Vinkoveih

MW Poroka, V ponedeljek sla ze v
Gentpelrski cerkvi v Ljubliani poro-
Fila gospodifna Fani Resnikova,
uradnica tovasne Saturnve in zvesia
bralka sDrufinekecn lednikaz, in go-
spod Slavko A le3, solasinik zdravi-
liskega kina  Dobrna’, Novoporoten-
tema iskrene Gestitke!

B Kot dobavileijica bakra Celkoclo-
vaski je Jugoslwvija lelos na prvem
mestu. Samo v prvem polletju ga ie
izvozila 15000 lon v wvrednosli 147
milijonov  dinarjev. Uvoz posreduje
v ta namen ustanovljena drvzha Bor-
gomel, Platile se izvriuje v kliringu.

B Smrti je reil pesiénvaj nelegn
Jlelnega olroka iz Odre pri Tetovem
(Srbija). Otrok je hil padel v vodnjak,
a razen psa ni lega nihce videl, Zve-
sli tuvaj otroku i mogel poauagal!
zato je zalel lako milo zavijali, da so
pritekli doma® in brE potegnili ofro-
ka ‘iz vode ler ga 2z wnetnim dihanjem
obudili v Zivljenje.

B Kakor gorefa haklia je ondan dir-
jal po telovzkih wlicah lreovee Kemal
Sadikovit, V svoli trgovini si je bil
na smovarju kubal foj in je posado
z bencinom pusti! blizu ognja, Zdajol

ge je bencin vnel in pofkropil neeret- |

nega lrgovea, da je zatel goreli, Da
bi pogasil plamen na sebi, je 1<'.:l.'liul'
brez uma tekel k blizpii reki o sho-

il \.m]n Liundje so ga hilrg |0hl'u111
iz vode in ga odpeljali v bolnidnico.

@ Zdaj vidis, kam si ome spravi-
lale je vzklikoil ljubosumni kavarnar
Viadko Pehan v BoZjakovini blizu Za-
greba svoji Zeni, ko je usirelid 2o0lel-
nega wladenita Djuro Puharica. Mla-
denit je sedel v Kavarni in gospodi-
nja je prisedla k ojemu na majhen
razgovor. Njenega moZza je lo lako
razburilo, da je Puliarica usirelil,

B 8 celiire je uhila svojega moia
kmelica Savka Bosanieva iz Slavon-
shega lLipovea pri Osijelku, Zakonea
sla ze eelih dvajsel let zivela skupai,
a moZ je z Zeno zelo grdo ravnal
Zadnje {ase (e zafel papadali ze
15leine hierko Jubio. Lani v deecem-
bru je prizel pijan domov in je zudel
zeno pretepali. Ta je pograbila sekiro
in ga ubila. Potem je zbudila héer in
z njeno pomoijo odpeljala lroplo v
gozd, kjer ga je zakopala, Po dveh
mesecih 80 zlodin odkrili in te dmi
je sodidte obeodilo Savko na lelo dni
zapora,

B pPrebivalee sv. Petra pod sv. Go-
rami je nemalo razburil drzen viem
v trafiko vojne vdove Franiitke Sti-
asnove. Viemilel so odnesh razoeon
blaga za priblizno 5000 dinarjev,

B Strelja) je matke, pa je zadel v
prsi delavea Jovang Kovata iz Rele
Cerkve. V zatelku so mislili, da wre
zat umor. drugn dan &0 pa ugolovili,
da je bil samo nesreéen slutaj,

B Podruiniea Poftne hranilnice v
Podgoriei (Crna pora) bo zaleln po-
slovati 1, avgusta, pa Susaku pa
1. oklobra, Prav v kratkem dobi luko
nodruinico tude Split,

Mladono’ro‘t'enka zapustila sveiega moia

in zbezala k ljubemu ter ostala pri njem

B Ne tunkajte sokepaleev! V. Ru-
pertah pri sv. Marjeli (na Slajerskem)

je Adleini - Miroslav -Mavrid  potopil
svojega lovarisa, 14letnega Feliksa
Liputka. Ker je Peénica tmnkaj pre-

cej globoka in ker fanli® ni znal pla-
vali, je kmal izginil pod vodo, 8ele
pozneje so odrasli spravili 11Inp|1m1l
iz tolmuna na breég. Mavri je iz stra-
hu pred posledieami pobegnil in ga
Se niso mogli najti.

B 7 bitem se je igral in se obesil
mladi pastirtek Jovan Barlofa iz Ve-
like Kikinde. Defek st jo okoli wratu
ovil jermen in splezal na drevo. Pri
tem mu je spodrsnilo, jermen se je

zaplelel med veje in dedek je obvisel
Sele drugi dan so ga pastirji naili obe-
Senega.

B Hoded po gozdu, je neka zena na-

Sla blizu Pazariéa veega podplulega
nekeoa Sletnega olroka, ki e od bole-

¢in ni mogel niti ganili. Odnesla ga
je domev in ga nasitila, polem ga je
pa oddala okrajpemn naéelsiva v Sa-
rajeva, Tam so ugolovili, da je nedoli-
nega olrodiéka pretepla njezova ma-
teha. Oblasti go uvedle preiskavo in
hado brezsréno Zensko sirogo kazno-
vale,

B Ne dajajte otrokom viigalie! Te
dni je zgorelo v PodloZu pri Pluju
pescsiniku Predikak celo gospodarsko
poslapie z oradjem in pridelki. Skode
ie okoli 25000 ‘hu.uu v. Pozar Je za-
nelil Bleten otrok, ki se je v skednju
igral z viigabcami,

B Zoradi keruzoega straka je moral
wimreli Selim Kaliea, ket iz Jagodi-
niega Dola (Srbija) Njegova krava je
slutaino vsla na sesedovo njive in od-

griznila en korvzni strok. Prislo je
do prepira, v katerem so sosedi Se-

lima nbi ]:. njgrovesa brala pa nevar-
no ranili,

B Ker mu je iena rodila deklico,
ie skacil v Two Koloman Hefman iz
Nadrljane hlisn Stare Kanjize. MoZa
je v zadnjem lrenutiku redil neki star
rihic.

rega velka, ki je ponadi wdrl v
tajo, je w,el T0lalni kmet Obrad
Savié iz Prepoljinn v homoljgkem sre.
zn (Srhija). Ko je velk holel zhezati,
pa je zorabil za zadoje noge in ga
EA T T \!\'iﬂ privezil § plotu. Drogo
rmrlu 2a ‘e skupaj z nekim plija.aljmn
ubi

B Dva pusioloven, eden v kapuein-
ski knti x megoénn érao brado, drugi

v elegantion eivilni obleki, sla =p v loc
pen .nmmrl'ihl ir'!})f‘lj..ll pred  si-
otiZnico Solskih sester v Slovenski Bi-

strivi, Vratariei sta se predstavila kot
revizoria samostanskih knjiznie, Toda
ko ju je hotela pajaviti prednici, je
oparila, da se j¢ kapucinn brada na
eni strani polesila iri priti je &po-
znaly, & kom ima opravka. in je tele-
fonivila pa oroZnike, toda nezpanea
iih nista takala, .'lmp.‘l{ s1a jo bri od-
arila dalje,

B Kijudnico in leve nogo «i je zlo-
mil 28leini hlapee Dominik lven iz
Limbusa blizu Maribora. Jahal je na
honju in je po uwesresi padel 2 njega.

B Na Bleda je elonil v orajskem ko-
palifén  oroinik Frane Jugovety, Od
priscinih lovaritev ni znal nihée pla-
vati, zato so hri pokhicali druse ko-
palee, da priekoijo pelap!iagjotemu na
pomoe. Kljnb  veelnemu iskanju  ga
dos'ej 2e niso megh najti. Najbrze ga
{je zadela kap.

B Kakor prerojen gleda v bodonost
|l\lll!'lr‘~ki funl Jovan Veljata iz vasi

Mostanici pri Peirinju. Fanlu je ko-
na jelika nos lako razjedla, da mn je

odpadel, in mu je polem glodala
obraz Se dalje, ¥ skrajni sili se je
L 1924, zadekel k zasrebikemu vere-

ueiliskemn profesorju dr. Anltonu Ser-
ceriu. Ta ga je skupno z dr. Jvanom
Beveam ozdravil balezni, polem mn
je pa prigil Se nov nos in omu o oves
ubraz zavil v mavee. Po 16 doeh se
je izkozalo, da se je nos zrusel z
obrazom, in je debil tudi novo hru-
stuntno  kost. Ta uepeh  zagrebkih
zdravnikov je zbudil veliko senzacijo.

B Syojemy sinu je odgriznil uho
Hija Baukovié 1z Petrinjevea pri Osi-
ieku, polem ga je pa lako dolgo lepel
z vilamn, dokler wi omedlel. Sin se
ie hotel porofili in je od ofela zahte-
vitl del poseslva, Skopi ofe pa o tem
ni maral ni¢ shifalb, temvet je zalo
& sinom Se grie ravoal,

B Mlinarji so prifakevali. da bo
cena pienice v oavgustu in eeptembru
po 150 dinarjev 100 kg, Toda eena
ie poekotila ua 180 in celo na 190 di-
narjev. Zulo hotejo tudi mlini zvi-
Sali ceno To povisanje bo bajé zna-
Salo 25%. Seveda se bo polem ludi
kruh podragil

B Opaiamo spleine naraifanje cen
kmelijskih pridelkov. Poslediva lega
je, da je tudi eena zemlje znalno po-
skotila. V. Badki se dobi za oral po
18000 dinarjev ne glede na ndllllljt'
nosl od mesta, Zemljo kupujejo naj-
vel Madzari in Nemei, V letih krize
S0 Iio posebno  kupovali mediani in
#itni trgovel, Danes ga v Vojvodini
menda ni Zilnega trgovea, ki ne bi bil

laglnik najmany 100 oralov zemlje.
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Hranilne
(L B- i
KnjiZice
nakup in prodaja — naj-
solidneje pofom pisarne

Rioizii Planinsek

Ljubljana
Beethovnova ulica 4/1.
Telefon 35-10

Sodna cazpeava
6 peihovskib dogodhih

Dne 8 junija t. 1. je g Peler Ziv-
kovié, predsednik JNS, prisel z neka-
lerimi prislasi savoje eiranke iz Ljulo-
mera ¢ez Sv. Lenart v Maribor. Tu je
bil popoldne v veliki dvorani hotela
sOrele sestanek strankarskih zaupni-
kov. Med zborovanjem o na hotel na-
valili demonstranti, med njimi iudi
ljubljanski akademiki, in razbili vse
sipe na oknih. Sele policiji 8e je po-
srecilo, da jih je pohsmla nazaj. Med-
tem se je pa zbrala vetja ekupina pri-
slasev JNS in se s tovornim aviomo-
bilom odpeljala proti Prihovi. Tam je
v gozdu pofakala avtobus z ljubljan-
skimi akademiki, Skupina je zatela
aviobus ebhmelavali 8 kamenjem, lako
da je sofer ustavil. Akademiki so iz-
stopili, Nastal je splolen pretep, ki
ga je akademik Rudolf Delinar pla-
cal z Zivljenjem,

Pretekli teden
akih dogodkih wvr

se je o leh prihov-
la pred malim se-
nalom okroznegy  &odisia v Celju
ohravnava proli napadaleem. Zanjo
jie viadalo veliko zanimanie. Soditte
je imelo predvsem resili vprasanje,
ali je bilo zakrivljeno dejanje dogo-
vorjeno, Po |Jl'l.3bU]l dokaznega oradi-
va se =odisee ni moglo prepritati, da
bi obtoZenei Ze v Maribora mogli ve-
deli, da se pripravlja tak napad. Pri
tem je upodlevalo zlasti okeolittine,
da ni dokazeno, da bi do svojeea od-
heda oblozenet loéno vedeli, kdaj in
v kaleri smeri bodo akademiki odha-
jali iz Maribora, Zalo smutra sodidée,
da &0 3l obloZzenei iz Mariborg le kot
izvidnizko in zastilno spremsivo pri-
redileljev shodov NS v Konjice in v
Celje

Po tridnevni razpravi je sodiife jz-
med 21 obloiencev obsodilo Vikloria
bugino kol neposrednega krivea Do-
Yinarjeve emrli na 3 lela jeée in na
3 lela izgohe fasitnih  drZavijanskih
pravie, Slavky Rejo na 5 mesecev in
Vikloria Paravana va 1 mesece stro-
gesa. zapora. Dvanajsl obloZencev je
vhsojenih pogojno, oslali 80 onrokéeni.
Vae posoino obsojene je sodidie takoj
izpustilo na svohodo, Slavkn Reji je
sadisfe dovolilo Irimeseten. Viktorju
Pakavann pa dvomeseten adlog kazni.

———

B Nas trgoviuski promei 2z Nizo-
zemske je lelos znetno poskoril, Naglo
pevefanie izvoza v Nizozem:ko je v
veliki meri pripisall uvedbi uvoznega
nadzorstva,

B Ker se ni mogel resiti bolh, je
kmel Djoka Faradzic v Pakijah blizu
I.]l.lbllrlnt-gu (lh-luunvuml zazgal hi-
s0, Dicka je namred vzel na preno-
&30 neke Ionjee, ki so mu v zahvalo
pustili bolhe in le nadlese se nikakor
ni mogel odkrizali, Zato je v izbi za-
Zgal vso slamo Na &revo so 3¢ o pra-
vem &asu prihiteli pg pomod sosedje,
sicer bi bila hita pogarela do tal.

fziava predsednika
ar. Steiadinovica

Nuadaljevanje s 1. strani

minij v previ kalup. Po olvoritvi ie hil
bankel, prirejen pa éas! mnogim go-
stom. Tu je kol tyelp governik govoril
tudi predsednik viade dr. Stojadino-
vié, Med drogim je izjavil:

»I'ogebno milo mi je, da pridenjam
&vo] polelni dopust # to lepo svefa-
nostjo. Miglim, da mi boste ta moj
ma  pdmor privescéili vei, kajli nikoli
holj kakor zadnje dni sem moral pre-
stati teiak boj, Bil je tezak, kajti bo-
jevali sem e moral proti dvema na-
aprolnikoma: proti zablodi in profi
strasli, Velika zabloda je bila v tem,
ker so mmogi domnevali, da bo po
konkordatu v femerkoli oikodovana
&rbska pravoslavna cerkev. To zablo-
do je nalasé krepila strael nagih poli-
liénih nasprolnikov in tako spreme-
nila boiji hram v areno polilitne bor-
be. S avojimi prijalelji se bom &e na-
dalje trudil, da bodo vee po zakonuy
priznane vere zaitilene, in da ne bo
nobena vad drizavo. Drzava in cerkev
se morala na svojem podrofju podpi-
rati in izpapolnjevati. To ho adsle]
vodilno nafelo za moje delo, Med
nami  jugoslovanekimi driavljani 8¢
mora iskreno gpoilovali nadelo: Bral
je mio. koje vere bio* Le lako bomo
lahko ohranili verski mir in duliovn®
edinstvo  Jugoslavije. Kraljevina Ju-
goeluvija danes 1o od nas imperalive
no zahleva.«
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Spansko-ruska drama v Parizu

DRUZINSKI TEDNIK

Dve lepi manekenki in en sam knez

Kako je crnolasa Karmen prevzela plavolasi Nadji lepega princa

{ns-T) Pariz, julija.

»Gospodiéna Karmen, pokaZite pro-
sim ,Spansko noé'le

»Gospodicna Nadja, pokazite prosim
v nasi najnovejsi toaleti ,Zasnezeno
stepo'le

In tako gre venomer, od ure do ure,
kakor v velikem ¢€ebelnjaku, Napovedo-
valka kli¢e imena ¢udovitih oblek in
prav tako ocarljive deklice jih med
plesom kazejo damam v enem najels-
gantnejsih pariskih krojaskih salonov
v ulici Rue de la Palx. Krasna dekleta
v najnovejSih pariSkih kreacijah —
dovolj pase za radovedne Zenske oéi
Nihée niti ne opazi dveh mladih de-
klet, ki stojita v temaénem oglu in se
ni¢ kaj prijazno ne pomenkujeta; vet-
ja, ¢érnolasa, krepko preklinja v Span-
5¢ini, manjsi, plavolaski, pa venomer
uhajajo ruske groZnje iz ljubkih usk,
toda njena razburjena tovariSica jih
brzkone ne razume,

Karmen, prava héerka juga, z oglje-
noérnimi oémi in lasmi kakor vranje
peruti, stoji razjarjena pred neZno pla-
velaso Nadjo, otozno Rusinjo, s sinji-
mi, zasanjanimi ofmi in s peSéeno-
plavimi kodri, Usoda je pripeljala ti
dve tako razliéni dekleti v veliki pari-
8ki modni salon, kjer si sluzita kruh
kot manekenki, Obedve sta lepi, obe-
dve je iz domovine pregnala revoluci-
ja, teda skupna nesreéa ju ni zbliZzala,
temved Sele prav razdruzila.

Nadja je svojim tovariSicam vedékrat
pripovedovala o svojih solnénih otro-
Skih letih, ki jih je prezivela v Petro-
gradu, Tamkaj je Zivela s svojimi
starsi v velikem gradu kakor prava
princesa,

»Ah, kaj neki bi moj oce, ki je bil
carjev adjutant, dejal o mojem pokli-
culs je velkrat solznih o€l vzkliknila
mead pripovedovanjem.

Njene tovaridice so jo rade posiu-
Sale, saj jih je njeno pripovedovanje
vsaj za nekaj minut prestavilo v drug,
céudovit svel, Toda Karmen, lepa Span-
ka, jo je nekoé porogliivo zavrnila:

»Sama baharija! Ako bi verjeli Ru-
som, polem bi bl vsak drugi med nji-
mi prine, ¢e ne Se kaj vedle

Bleda ko zid ni Nadin vedela, kaj
naj odgovori na to Zalitev, posebno
ker je Karmen §c¢ ponosno pristavila:

»¥aj pa mislite? Moj ded je bil li-
lerarni profesor Allonza XIIL,, juz mo-
ram pa vseeno tukaj sluziti kot ma-
nekenka'ls

DVE DEKLICI IN EN PRINC

Neko julro je Nadja spel zaupala
svojim tovarvisicam, da je sludaino sre=
cala preteklo not v neki druzbi svoje-
ga bratranca, kneza Ladislava.

»Ze spet princle se je nordevala
Karmen,

»Seveda, in 3e pravi princle se je
odrezala to pot Nudja.

»Poznamo te prince! Umazan kozak
z razmriéeno brado, z bodalom za pa-
som in Z umazanimi Skornji: tak je
najbrie. tvoj knez!'s ni odnehala za-
viduna Spanka.

Toda Nadja je bila preveé sreéna,
da bi se prepirala, Zanjo se je ¢ez nof
pricelo novo Zivljenje, Zdaj jo je vsak
vecer éakal pred vrati njen sorodnik
in fzvoljenec prine Ladislav, Nekoé ga
je slu¢ajno opazila tudi Karmen; pri-
zhati je morala, da res ni ngpak, saj
ni imel ne brade ne umazanih Skor-
njev, Videti je bile, da jl je princ La-
dislav celo vieé, in sicer tako zelo, da
jo je Nadja nekaj dnl po tem sreéa-
nju presenetila v prinfevem objemu.

pw: rada bi vedela,» je prhnila
ljubka, jezicna lza v evojo vefjo

sestro Julijo, szakaj s0 Ze vse tvoje pri-
jateljice zarofens ali porotene, samo
Ui e wvel Povrh tega s se Cedua; naj-
brie si preve® bojefa, Julijals

»Seveda  taka nisem  kakor b, ki
hotes & peluajstimi leti vse uspehe
poZetils

Al kaj, moderna sem pate in
Tza je 2 lacolno keelnjo vrgla ljubko
obleko na svojo nezno, vilko posta-
vico,
_ »Zakaj se pa na primer ne peljes
julri v Milano k leti Veri, ki te ie
golovo Ze desetkral povabila? Morala
bi ved zahajati v druzbole

“Kaj boS pa 4 jutri pofela, ne-
ugnanka mala?e

‘8la bom h Gabrieli; ofe je luko
odpoloval, Marjeta ima julri prosto,
torej tudi lebi ne kaZe Jrugo, kakor
da jo mahnes v Milano! Menda ne mi-
slis sedeti doma?«

»Kaj naj pa obletem?«¢

*Ono sinjo poletno obleko od lan-
skega leta, ki se ti tako tudovito po-
dal Obleci jo takej, za poskudnjo!s

Kakor wvselej, je morala Julija po-
pustiti, Smuknila je torej v sinjo ob-
leko, postala ji je eicer nekoliko pre-
ohlapna, toda to napakico je hilrp od-
pravilg z dvema gubana v krilu. Nez
i sinjing je res lepo padértavala res-
ui pogled Julijinih velikih, temno-
ﬁilniih ati in venee valovifih kosta-
nievih las okrog drobeenega, svetlega
obrazla.

*A Rlobuk? Kaleri klobuk naj vza-
mem k tej obleki?e

OSVETA ZA UKRADENO LIUBEZEN

Drugo jutro je Nadja nié hudega ne
sluteto Karmen poklicala v svojo sobo.
Minuto pozncje so prestrasene mane-
kenke zacule kratek pok; brz so stekle
v Nadjino sobo in zagledale Karmen
na tleh v mlaki krvi...

Tudi ta ljubezen se je, kakor toliko
drugih, konc¢ala pred sodiséem. Kar-
men sicer ni bila bogve kako hudo
ranjena, ostala ji je le brazgotina na
€elu in %e njo je zakrila s koketnim
kodrom. Teda Nadji 3e zmerom ni od-
pustila.

»Gospod predsednik,« je wvzkliknila
temperamentno, =le srefen sluéaj mi
Jje pomagal, da Se Zivim, Nadja me
je hotela ustreliti!«

»Ne,« se je branila obtoZzenka, »>stre-
ljala sem, ne vedol kaj poénem. Bila
sem uzaljena, ker mi je Karmen pre-
vzela zaroéenca.c

Naposled je stopil e Ladislav, velik,
lep in svetlolas, pred svoji dve lju-
bezni, Nekam obotavljaje se je izjavil
sodniku, da je on glavni krivec. Ne-
kega vedera se je seznanil s svojo ro-
jakinjo in sorcdnico, in se pri priéi
zaljubil vanjo. Ko je pa pozneje za-
gledal in spoznal Karmen, je takoj
vedel, da bo zmeérom ljubil samo njo.
Moral je zapustiti Nadjo in vzljubiti
Karmen,

*»0na bo kneina,« je konéal svoj
zagovor, kajti Ladislav je res pravi
ruski knez, ki je v revoluciji pribezal
pred boljseviki na Francosko,

Sodnik je Nadjo obsodil na leto dni
zapora, toda samo pogojno. Uboga
mala Rusinja ni niti poslusala pred-
sednikovih besed; z objokanimi, otoz-
nimi oémi je strmela za svojiim ne-
kdanjim zarotencem, ki je njeno lepo
tovarisico prijel pod roko in od$el z
njo iz dvorane..

CEEETT I TTRE R TP IS

Kihnil je — in umrl

(nd-X) Baden, julija. Pregovor Ne
vemo ne ure ne dneva’ se je spet ures-
ni¢il te dni ob nenavadni smrti ba-
denskega Lregoveas Rudolfa Schenka.
Ondan se je trgovee bril, pri tem ga
Je pa nekaj zascegetalo v nosu in mo-

ral je Kihniti. V istem trenutku e je
zgrudil na tla in omedlel. Hotell so
ga prepeljati v bolnisnico, toda ne-
srefni trgovec je med prevozom umyl.

Pozneje je zdravnik 1\ 1, da
Schenku pri kihanju potita v mozga-
nih drobna 2ilica, moZgani so olrpniil
in povaroéi!ll takojinjo smrt.

Vso noc¢ je spal v postelji
s strupeno kaco
ri—) Delhi, julija.

Znani angledki raziskovalec Johin
Sowler je truden dospel s svoio od-
prave v neko majhno indijsko vas, da
bi tamkaj prenoéil. Poglavar mu je
ponudil svojo posteljo in raziskovalec
je kmalu sladko zaspal.

Zdajei se je pa prebudil in zacutil
na nogah nekaj ledenega, Hkratu se
je zavedel, da je v postelji kaca, Od
strahu je skoraj okamenel, LeZal
nepremiéno, kajti vedel je, da ga bo
kaéa Ze pri najmanjSem gibu razdra-
#zena picila. Medtem se je plazilka po-
¢asi premikala po njegovem toplem
telesu, dokler mu ni konéno prilezia
na prsi. ‘Tu se je zvila v svitek in zo-
spala, Ker se je Sowter bal, da se ne
bi v spanju premaknil, je ves c¢as bdel
in z odprtimi oémi priéakoval nadalj=-
njih dogodkov.

ie

fanadaadas d A2t t o d gl e e s

Sele ko se je zadelo svitati, se je
kobra premaknila in iztegnila glavo
prav do njegovega vratu. Sowler se jc
tako prestradil, da je omedlel.

Zjutraj ko je sluga stopil v njegovo
sobo, je sedel raziskovalec na poste!ji
in se smejal ko norec. Takoj so ga
nalozili na nosilnice in ga odnesli v
najblizjo bolnisnico na zdravijenje
Ziveev,

Ko sl je nekoliko opomogel, je v
zmedenih besedah popisal doZivljaj
svojim spremljevalcem, Le-ti niso ve-
deli, ali je stvar resniéna, ali e je pa
Sowterju le sanjalo. Hoteli so se pa le
prepriéati, kaj je raziskovalec dozivel,
in zato so naslednjo noé s puskami v
rokah preZali v isti sobi, Kaca je spet
prisla; tedaj so v gluho noé poéili
streli in kobra je obleZzala mriva na

tleh, («Morgen«, Dunaj)
Anglija anektira
Juzni tecaj
(7r-I) London, julija. »Avstralski

antarktiéni teritorije se ho imenovalo
ogromno ozemlje, ki si ga bo prisvojil,
kakor poroéajo angleski listi, britanski
imperij. Aneksijo bodo izvriili s po-
sredovanjem Avstralije. Avstralija bo
vse ozemlje in vse vodovie juino od
60, Sirinske stopinje med 160, in 45.
poldnevnikom vzhodne dolfine progla-
sila za svojo posest
s¢e ne bo nchena driava na svelu
obregnila ob to proklamacijo.

Podaniki Velike Britanije bodo tam
zlasti kiti in morski sloni. V teh kra-
jih je izreduno mrzlo podnebje, in je
ta pas po praviei Steti med najbolj
divje na zemlji, Toda Velika Britanija
si ga hofe prisvojiti zaradi tega, ker
=0 njeni najvelji mofje, Scott, Shack-
leton in Mawson kot polarni razisko-
valer prav tam izvrdili premnoga ju-
nasbva, Zlasti je pa aneksija gospo-
darskega pemena za Avstralijo, ker je
vodevie juZzno od 60. Sivinske stopinje
silno begato s kiti,

Zivljenjske razmere, ki ¢akajo zdaj
podietnih ljudi, niso nié¢ kaj priviac-
ne, Tam divjajo grozovite sneine vi-
hre in viharji, ki dosezejo véasih hi-
trest do 150 km na uro. In vendar je
peleti v blizini JuZnega tetaja moé
solnénih Zarkov telik3na, da se Clovek
lahko brez skrbi soin¢l na prostem in
utegne doebitli celo solnearico.,

Ameriskim olroskim
zakonom' bo odklen’:alo

(ni-1) Washinglon, juliju, Ameriski
parlament =e bo kmalu priéel baviti 2
réeformo ameridkega zakonskega prava.
Zdej so namreé¢ v mnogih =zveznih
drzavah v veljavi raznl nedoslednl za-
kKoni, Sedna komisija, ki so jo sestavili
prav zaradi te reforme, je pregledala
zakonike raznih zveznih driav in ugo-
tovila, da je v devetih drZzavah naj-
nizja meja za poroko: za decke 14 let,
2a deklice pa celp 12 let. V 39 drzavah
ZdruZzenih drzav se giblje ta meja pri
deckih med 18 in 18 letl, pri deklicah
ra med 14 in 16 leti. Le driava New
Hampshire ima zakon, ki doloéa, da se
moskl ne smejo poroéiti pred izpolnje-
nim 20, letom in Zenske ne pred
18, letom.

Najprej bodo zakonodajne oblastl do-
ledile enotno starostno mejo za sklepa-
nje zakonov, Otroskl zakoni’, ki jih
dovoljuje 9 zveznih drfav, ne ustrezajo
vet danaSnjim nravstvenim nazorom.
V bodoée otroci ne bodo smeli veé sa-
mi lahkomiselno sklepati zakone, po-
roc¢ili se bodo lahko le z dovoljenjem
starSev ali varuhov,

— in prav gotovo |

Obenem 5 to reformo bo sodna ko-
misija sestavila tudi locitveni
zakonlk,

enocten

Najeleganinejse zenske

(n) Pariz, julija. Gospodie v nai-
drazjih pariékih modnih salonih do-
bro vedo, katere dame na svetu so
najbolj elegantno oble¢ene. Vsako lelo
pa razpisejo med seboj Se posebno na-
gradno tekmovanje z vprasanjem, ka-
terim damam so tisto leto naredili
najlepie obleke,

Letos so soglasno spoznall za kra-
ljico elegance vojvodinjo Windsorsko,
Vojvedinja je namreé pred svojo po-
roko v Parizu kupila sto prekrasnih
cblek in Stirideset najnovejsih klobu-
kov. Na drugem mestu je princesa
Karam Kapurthalska (Indija), za njo
pa pride vojvodinja Kentska, najele-
gantnejda dama na AngleSkem, kar
tudi ni kar si bodi. Cetrto mesto v
tem nenavadnem tekmovanju je do-
bila lanska zmagovalka mrs. Harrison
Williamsova, Za njo prideta Ameri-
tanka Martinez de Nozova in najele=
gantnejsa Francozinja Aga-Kanova, ki
se je poro¢ila z indijskim princem
Ago-Kanom

K izbrano obletenim damam priste-
vajo tudi holandsko baronico pl. Krie-
gerjevo, baronico Rotschildovo, dalje
lepo Ameri¢anko, Zeno newyorSkega
gledaliSkega ravnatelja  Millerja, 1
princeso Jano Poniatowsko, rojeno Me-
hiéanko. Teh deset dam je v prete-
klem letu izdalo za svoje obleke ved
kakor pol milijona dolarjev (20 mili=
jonoy din)..

Porociti se je zdrvo

(nZ-X) Newyork, julija. V Newyorku
so te dni izdali prvo svetovno stati-
stiko o zakonih. V njej beremo, da se
je najmanj ljudi zadnja leta poroéilo
na Bolgarskem, v Neméiji, v Itallji, v
Luksemburski in v Svicl.

Najveé novih zakonov so pa prav v
teh letih sklenili na Japonskem, na
Svedskem in na Avstrijskem,

Sestavljalei te statistike so se hoteli
tudi prepriéati, ali so holj zdravi sam=
ski ali porofeni ljudje, Izkazalo se je,
da so poroteni ljudje bolj odporni za
vse mogole bolezni, saj povpreéno
umre na 100000 Tjudi 1213 samskih in
samo 8565 porocfenih moskih,

Beracica — bogalinka

(ne-1), .Genova, julija, Tukajinja
policija je te dni zaprla sedemdeset-
letno berac¢ico Luigio Michelonijevo,
ki je #Ze tridesctkral stala pred sodniki
zaradi beralenja.

Toda stara Zeniea je Znala zmerom
tako pretresliivo opisati svoj ohup in
svoje bedno Zivijenje, da so jo sodniki-
vselej iz usmiljenja oprostill. To poé
30 pa detektivi sluéajno preiskall nje-
np stanovanje, in gleji: v svoje veliko
zadudenje so pri prebrisani starki nasli
dve hranilni knjiZici na 60000 lir in
e trl vreée, polne zlatega, srebrnega
in niklastega denarja, v vrednosti 130
tiscé lir,

Zdaj se bo morala beracica Se ena-
intrideseti¢ zegovarjati pred sodnikom,
toda brizkone ji bo to pot bolj trda
predla,

»Srecno potl«

(nz-K; Praga, avgusta. Neki poto-
valec je napisal v sPrager-Tagblattue,
kaj je dozivel, ko se je odpravljal na
potitnice,

sTole sem videl, ko sem se ondan
peljal iz Prage. Blizu Wilsonove posta-
je je izstopil starejsi gospod iz cestne
Zeleznice, Sprevodnik mu je pomagal,
mu podal kovéeg in prijazno vodgil:
:8refno pot na poéitnice!s Videl sem,
kako dobro je delo to ljubeznivo vo-
S€ilo staremu gospodu.

badddd L e )

Sinji poleini klobucek

Laaad i i il i et

Novela. — Naplsala C. Paolini-Ferrarova esssssssssssssssossss

— T
sLanskega goin_\'o ne, fa jg namre Drugi dan je Julija ponosno ﬂed(-lalvazi! vlak, mofan prepih je nenade-
lelos nemogoc!s je brez ovinkov od-[ v oblazinjenem  sedeiu  brzovigka! jano  zgrabil njen

lotila lza,

Lepo, lza res zmerom bri postreie
7 dobrim svetom, loda lo pot je za-
deva bolj zapletena. Kje naj dobi do-
volj denarja za nov klobuk? Ofe je
res pustil nekaj denarja, dovolj za de-
aet novih klobukov, toda izrofil ga je
Marjeti za pospodinjstve, le trideset
lir je prilozil za Julijino zasebno upo-

rabo,

»Tridesel lir, no lep kavalir je nad
ofkale je zaniéljivo wvzkliknila Tza,
uzaljena, da jo ofe zaradi njene mla-
dosti pri denarnih zadevah sploh ne
vposteva.

Julijn ee je zdajei spomnila Sestde-
selih lir, ki jih je prihranila v prejs-
njem  mesecu, Sestdeset  lir, 1o je
menda dovol] za feden polelni klo-
buk, Sestei sta se takoj odpravili ku-
poval. Res sla kmalu v neki manjsi
trgovini slaknili ljubele sinji klobuk,
ki se jo zdel kakor nalasé ustvarjen
za Julijo,

Drobna sinja slama, temnej#i bar-
zunasti trak in Sopek poletmh cvelie,
vee 1o je lako ugajalo Juliji, da je
breez obolavlijanja odrinila zanj prilira-
njenih Sestdesel lir,

Rim-—Milano, sem in tja ji je usel po-
gled na sinjo oblako in na dolga bar-
zunasta trakova, ki sla ji padala a
klobuka na ramena. O, kako ji je bilo
vee vier: hilrost vlaka, mehkoba ee-
dezev in sinja obleka, najbolj pa novi,
sinji klobuk, Morda bo lahko Ze julri
na  videz vnemarno pripovedovala
noréavi sestriz »Na prvi pogled se je
zaljubil vame.,.-

Za zda) 5e ni bilo te nevarnosii,
saj je sedel njej nasproti le slarejsi
gospod, ki je tako vzirajno strmel v
svo] ¢asopis, da ni naSel obfudujotega
pogleda za ubogo Julijo. Zraven njega
sla sicer kramljnla 3e dva mlajia go-
spoda, toda njiju so bolj zanimale
Zitne eene kakor njen novi klobuk.
Julija se je vdala v svojo usodo: za-
gledula se je skozl okno, saj so hili
bujni, zeleni travoiki, posuli 2 rde-
Gimi makovimd glavienmi, gotovo za-
nimivelsi kakor njeni dolgofasni so-
polniki, Zrak, ki ji je ob hitrosti
eloktritneoa vinka vel v obraz =e ji
je zdel tako ©isl in svei Kakor oster
planinski veler...

Zdajei  je  pa Julija . prestiafeno
vzkliknila: v nusprotor smeri je pri-

novi klobuk, ga
preserno zavihtel nad njeno glave 1n
odnesel bogve kam... Prekrasni sinji
klebuk, ki je stal Sestdesel le! Julijo
ie nekaj slisnilo v grlu. No, zdaj ima
dovolj snovi za pripovedovanjel Do-
zivela je pustolovdéinoe, toda nekoliko
drugatno, kakor si jo je v svojih sa-
njah  zamisljala!  Njena prijaleljica
Hilda je lansko leto na viaku dobila
moZa, ona, Julija pa menda potuje za-
to. da izgubi svoj najlepii klabuk..

V Milanu je bri pograbila vretico
& sladkortki, ki jih je prinesla tetki,
in v zadregi, ker je bila gologlava,
je zavila k izhodu. Todn takrat ji je
na  vagonski slopnici  zastalo srce:
pred sehoj je zagledala dekle, ki je
imelo na glavi njen klobuk. Prav go-
tovo je to njen klobuk, njen sinji
klobuk z barZunastim trakem in Sop-
kom poletnilv evetlic, Razburjenje je
upuuilllliln -]il]-uﬁ, agkodila il‘ k deklici
in vzkliknila:

Oproziite, loda ta kobul je mojle

sKuj pravite?: Deklica sa je sun-
kovito obruila in vremerila Julijo s
soveazuim pogledom od nog do glave
Julija zdaj ni vee dvomila o pristnosti
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Zahtevajte s kratka karto prospekie od
UPRAVE

RADENSKEGA
ZDRAVILNEGA
KOPALISCA]|
SLATINA RADENCI

(pri Mariboru)

ljubi moénegra moia.

normalno zeno brez
nervoznih muh in zive-
nih napadov.

pa zdravega uradnika.

Taka majhna dobrosrénost in iskre-
nost se zdi potovaleu, ki se pelje ma
potitnice, pa¢ najboljsi zacetek lepih,
prostih dni. Ako je sprevodnik vselej
tako vljuden, ima za tujski promel go-
tovo vet zaslug kakor Se tako lepi in
pisani tujskoreklamni lepaki,

, Pariska razstava
mu je vrnila
20 let izgubljeno zeno

(nb-b) Pariz, avgusta. Ondan je ne-
ki Frangois Lejean pripovedoval v vla-
ku Le Havre—Pariz svojim sopotni-
kom o prigodah, ki jih je dozivel ¥
svolem razburkanem Zivljenju. Po
dvajsetletnl odsotnosti se je vradal v
Pariz, hote¢ si ogledati svetovno raz-
stavo, V vojni je namred sluzil pri
mornarici in je v neki bitki izzubil
desno roko. Ceprav je prej fivel v
Parizu srefno in zadovolino, se tako
pohabljen ni maral vrniti k starfem
in mladi Zeni, misle¢ da jim bo samo
v nadlego.

Ko je spet zavladal mir, se je po
delgem potovanju krizem po svetu
vetavil v Tokiu, kjer je dobil sluzbo v
nexl slaséiéarni. Z leti si je toliko pri-
Lwanil, da je sam cdprl slaididarno.
Cas je tekel, Francois se je sicer pre-
cej vzivel v novo Zivljenje, vendar pa
ni mogel pozabiti ljubljene Zene, Pisal
je torej v Pariz, toda odgovorili so
mu, da so njegovi starSi umrli, Zena
se je pa preselila, a nihée ni vedel,
kam, Francois se je vdal v svojo uso-
do in niived povpraseval,

Letos si je pa silng zazelel, da bi
po. toliko letih spet videl Pariz; nje-
govo hrepenenje so Se podiigali pestrd
lepaki, ki so tudi na Japonskem wvahill
tujce na parisko razstavo. Zaradi ve-
likega popusta na zeleznicgsh se je
Francois odlo¢il, da se popelje v Pa-
riz, Nekje na dnu srea je Se zmeram
upal, da bo tamkaj na%el svojo Zeno.
Toda zaman, Nihée je ni poeznal, njuni
znaneci so bill Zze vsi pomrli, ali so se
pa preselili v druge kraje.

Lejean si je moral sam ogledovati
razstavo. Lepega dne mu je bilo pa
tavanja po paviljonih dovolj in je za-
vil v neko restavracljo na majhno
okreptilo, Tamkaj je pri sosednji mizi
opazil nekam znano mu damo, Pozor-
neje jo je pogledal, in glej: spoznal je
v njej — svojo Zeno, Tudi ona ga je
spoznala in med smehom in solzami
sta se zakonca po dvajsetleini lolitvi
prvi¢ objela, Pavlina Lejeanova je
svejemu moZu povedala, da 2ivi v
Marseillu, kjer ima cvetlicarno. Tudi
ona je bila odpotovala na razstavo 8
skrito Zeljo, da bo morda tamkaj sre-
¢ala svojega izgubljenega mo?a..

ofi so &lrmele vanjo takeo globoko in
olezno, da jo je na lepem minil ves
pog .
“Goespoditng....
Seno.
Takral je pa stopil kK deklicama vie
sok, stasit mladenit, ogorelega obraza:
»Ali je res ta klobuk vas?e se je
obruil { Juliji. -
*Dac je dahnila komaj &lifno in
zardela do ules, aveler wmi ga je
odnesel,e je obZalujote priilaviFa.
aRes, res, vei smo prife,< se je tedaj
vimesal eden izmed trgoveev z Zitom.
»Potem pa oprostitels Zdaj je zardel
miladi . »Sedel sem sam v od-
delkn, kar mi prileli skozi okno v
narotje unekaj sinjega, mehkegn —
kukor velik metuli. Bil je tale klobuk,
Vzel sem ga in odsel z njim v so-
sednji oddelek, toda lam sta bili samo
dve nuni, ki golovo nisla izgubili klo-
buka. Sgsednji vagon je imel samo
oddelke tretjega razreda in tamkaj je
sadela la pospodifna, fisto samale Po-
kazal je na novo lasinico Julijinega
klobuka. »Rekel sem ji, da ji bomn
nekaj podaril, in posadil sem ji na
glavo klobuk: menitno se ji poda.
Al se vam ne zdi?s
Julija je pozorneje pogledala deklico
in worala je prizonli, da ima ndade-
nit prav. "lluik:l je imelg le skromno
platneno  obleko, tods 8 asinjim  klo-
bukom na syellih Xodrih je bila bolj
podabna neznemu pomladoemn dibu
Kakor &kromnentn mestnemn dekielu,

je_zajecljala_prepla-

silijesn klobuka, toda deklitine Crne

Naduljevanje na §. strani
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Deseti brat

Ljubezenska povest v verzih
po Juréicevem romanu

V sedan]l Cas postavil In v stihe prelil

lvan Rob
XIII.

A Benjamin — trgovec zviti —
mestanovitnost zensk pozna,
iNi hotel prej v Pariz oditi,
dokler si ni priskrbel psa.

In v svakinji ga moz je naSel,
Sedaj na nas vse tri prezi.
Lastnost ima zacuda smegno:
moéno se soncénih peg boji.
Tako na nas zdaj budno pazi,
«Wa kdo morale ne pogazi.

XIV.

Ljubezni vendar stanovitne

na poti ni¢ ne zadrzi,

me sile skrite, prvobitne,

me druge zemeljske stvari.
fTako sem Manico v samoti
;sasaéil v senci gostih vej,
Jdgrala nisva slepih misi,

kot sva pri Jurcicéu jih prej, »
Prisotnost sem duha izgubil,

jo — meni, tebi ni¢ — zasnubil,

XV.

Bila seveda je v zadregi,

ni rekla ne, ni rekla da.

Le to iz njenih ust sem zvedel,
da se pomisleke ima,

da ofe vsak dan vanjo sili,
naj z Marjanom se poroci,

‘da ona ga ne mara, pravi

lin se tako svetuje mi:
filozofijo naj pustim,

maj doktorat si priskrbim,

XVI.

'Zato te prosim, dragi Ivan,

svetnj mi, kaj naj zdaj poénem!
Slovo naj dam filozofiji,

M@ pravo naj se mar oprem?
Menda bo res tako najbolje.
Filozofija naj gre spat,

veselja zanjo ni, ne volje,

mi jus bo dal prej doktorat.
Pozdravljen. Pa, da ne pozabim:
na Slemenice te povabim!

OSMO POGLAVIJE

Moj odgovor Kvasu

Tebe in mene ga je sram,

Fr. Preferen,
i

Predragi Lovre! Tvoje pismo
me naslo je pod Tivoli.

Da krizo si prebolel, pises?

To me seveda veseli;

ne veselé me pa nazori,

ne tvoj poeled povsem zgresen,
Razgled je tvoj zad¢uda boren,
in poleg tega — nebogljen.
Povsod te vodi Sportna fraza.
Zakaj si krinko snel z obraza?!

1L

Junak si mojega romana,

zalo mi, ves, vseeno ni,

kako podoba bo sklesana,

ki si pod njo podpisan ti,

Iz Juréiéeve mevie hotel
zgraditi sem te v klen znacaj,
a ti sl javno me blamiral,

zato pa, dragi Lovre, znaj:

ni¢ ve¢ ne bom te proteziral, #
za te nicesar vec¢ riskiral.

DRUZINSKI TEDNIK
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+ LEden  najskriviostnejSih - poklienih

il'—‘ teev, ki =0 s v Monte-Carlu res
nabrali polne Zepe denarja, je bil go-

tovo prolesor Viadimir Z. Okrog lega
moZa, ki je v eni sami no&i priigral
lridesel  milijonov  frankov, je
spletlo nesteto legend, toda skrivnost
1|}vunu: igre in njegovega uspeha je
¢ zmerom zavila v lemo. Ali je bil
prolesor Vladimir res jasnovidec, ali
pa samo poklicen igralec s pravljiéno
ereco, o tem ne ve nihée nié doloine-
pa povedali. Svojo skrivnost ja ¢u-
daski ruski profesor odnesel & geboj
v grob.,,

Astrahanski profesor

se

Nekega dne se je pojavil v Monte-
Carlu visok, koséen Rue, Ggar bledi
obraz so tudno pozivljali kolali brki
in nasrfene frne obrvi, Oblacil se je
viemarno, skoraj povrino, nastopal je
pa neprisiljeno in gospodovalne, V
hotelu se je wpisal kot profesor iz
Astrahana, foda 3e danes nihie ne ve,
ali je bil zdravnik ali samo kakien
drugafen udenjak.

V kazini si je takoj izbral svojo
igralno mizo, zavil k njej 2 dolgimi,
trdimi koraki, sédel, polegnil iz Ze-
pa veliko uro in jo poloZil predse.
Nepremiéno je sedel na svojem slolu
in napeto opazoval igro, %e bolj pa
igralee. Veem, ki so ga opazili, se je
zdel kakor previden zafelnik, ki pre-
mislja, ali je vredno tvegali denar za
tako mneslalno sreio. '

Kmalu se mu je pribliZal kazinski
usluzbenee, holed ga seznanili z raz-
nimi igralskimi pravili in triki, Pro-
¢ fesor pa je pa brz z osorno krelnjo
¢ odslovil, S teZavo je vzel iz Zepa ne-
3 kaj Zetonov, jih povriel med prsti in
¢ jih previdno spet spravil nazaj, na-
b pelo  opazovaje pocasno premikanje
malega kazalca na svoji uri...

Tofno trinajst minut po enajeli un
gie pa profesor sunkovito segel v Zep
Pin vrgel na mizo nenavadno visok
b vloZek, Med njegovimi soigralei je za-
Sumelo in Ze je krupjé z eleganino
kretnjo porinil pred-tujea majhno pre-
mozenje, Rus je depar malomarno
reliacil v Zep in takoj stavil na isto
tStevilko. Spet je zadel, toda tisti ve-
¢er mi nié vet stavil. Skrbno je pre-
g5tel in spravil priigrani denar, obse-
$del na svojem sedezu in kakor prej
zaverovano sirmel v igro in igralee,

Cuilak

Profesor Viadimir pa ni maral takoj
$drugi dan spet poskulali evojo sredo
sin tako ®o0 ga zaman pricakovali
Siuralei v. kazinu. Prifel je Zele fez
s dvi meseca, Ceprav jo ves la tas Zivel
:
-
4
L
4

v" Monte-Carlu, Ljudje so marsikaj
tnapletli o njegovem samotarskem %iv-
ljenju... Na njegovi osebi je bilo nekaj,
kar je sililo radovedneie, da so mu
$ posvetali vel pozornosti kakor ka-
$ kemu drogemu igraleu, ki je tudi koj

$prve not priigral celo premozenje,
L 4 pe M - e .
4 Profesor Z. je Zivel v majhnem,

4 .
skromnem hotelu; spal je do opeldne,

4
4
Erpnnm‘-i se¢ je pa do polnoti s&prehajal
gob morski obali. V njegovi sobi je
bvladal neverjeten, a vendar zanimiv
buered: po mizah in stolib so hili raz-
b prosirti veliki nebesni zemljevidi, ob
goiih so se kupifile astroloske knjige
bin ¢udne razpredelonice s kabalistiéni-
o znaki; hotelskim usluzbencem je
bil slrogo prepovedan vslop v njegovo
gsobo, Viasih je skoraj ves dan spal,
$drugié se je pa spel ure in ure spre-
hajal ob obali in zamisljeno strmel v
morje, Njegovo skrivnestno vedenje je
radovednost v ljudeh 3¢ podzigalo,
Ko je skrivnostni Rus lepega ve-
¢era spet stopil v igranico, je zasumelo
tpo veej dvorani, Nedvommno si je bil

Brat nancga raziskovalea stratosters, dr. Jean Piccard, se jo hotel na svojevrsten nakin povzpetl v vikave: privezal Je v Lansingu (USA) gendole pod B0 zveranin otrokkih balonoy in
napravil konee nenavaldnemu peskusu, Piceardu samemu se ni nié 1godile,

Pe kraljevskem sprevodu oklopne avigmobile, polne redarjev. — Slika razdejan)a pe telerniikl nesreéi prl Parizu (gl clanck na o stimm),

Cudaski ruski profesor, ki je s svojim ,.sistemom" priigral milijon

Dozivljaji za zeleno mizo

Jasnovidceva skrivnost

tem, kako bo pri-
Nekateri igralei
€0 hoteli éudaSkega moza nadzorovali
in opazovali, to pa ni bilo lahko, saj
je profesor veak radoveden pogled ta-
koj zavrnil & srepimi, meZikajodimi
ofmi, Tisti veter je profesor petkral
dobil in dvakrat izgubil. Prav tako
mirno, kakor pred dvema mesecema je
spravil denar v Zep in izginil.

seslavil poseben &
ruleti do ziv

sel

Fantastiéne govorice

V nekaj mesecih je prolesor Z. olaj-
sal’ kazinsko igralnico za lepe mili-
jonéke, lgral je vselej z pepavadnim
mirom in gotovostjo in res je le red-
kokdaj izgubil. Marsikateri poklicni
igralee mu je ponudil polovico svojega
dobitka, ako wu izda sevoj sislem.
Profesor Z. pa ni maral o tem ni¢esar
slifati, prav tako tudi ni rad videl,
da bi Se kdo drug stavil na isto &te-
vilko kakor on, zato je vselej Sele v
zadnjem trenutku, preden je krupjé
ziklical: sRien ne va plusz z blisko-
vilo naglico vrgel svoj vlezek na mizo.

Okrog tudaskega uéenjaka in nje-
gove igre so se naposled pricele Siriti
vee Mmogove neverjelne govorice, ki so
sl bile padobne pad camo v tem, da so
bile vse bolj ali manj fantastitne in
brez prave podlage. Tako so ljudje
trdovratno govorili, da platuje profe-
sorja igralnica in eicer zalo, da bi
s svojo igro zmedel razne pokliene
igralee in dvignil v ljudeh veselje do
igranja. Te govorice so Ze zalecadelj
docela neosnovane in nesmiselne, ker
Ziva duBa ne more vedeli, kam bo

Vijudnost nad vse!
Madzarski napisal
LM.Erdfidy

Madzarski dlavéni uradniki so do-
bili okraznico, o wrajo biti v ourads
nem obfevanju & davkopladevale] kar
se da vljmini,

Davkopladevalka
vstopi): Dober dan.

(starejsa dama,

Davéni uradnik: Izvolite sesti, mi-
lostljiva gospa,
Davkaopladevalka (sede, Opazuje

uradnika, Zadovoljno pokima): Poziv
sem dobila,

Davéni uradnik (ljubezivo): Al
kadite, milostljiva gospa? Ali vam
smem ponuditi cigareto? Kar se tite
poziva.. nu, o tem se imava Se das
pomeniti, Zelo, zelo ste mi simpaticéni
milostljiva.

Davkoplacevalka
srece) :
stranska,

Davéni uradnik (gleda v spise) - Ko-
liko ¢asa je milostljiva Ze vdova?

Davkoplacevalka (z vzdihom):
tri leta,

Davéni uradnik (sofulno): Cas za-
celi tudi najgloblje rane, milostljiva,

(vsa ganjena od
Simpatija bo najbrz oboje-

Ze

Davkopladevalka (vsa vesela): Ali
ste tudi vi vdovec?

Davéni uradnik: Na Zalost samo
lodenec,

Davkoplacevalka: Zakaj pravite na
Zalost?

Davéni uradnik: Ker je mo#u veliko
lazje biti vdovec,

Davkopladevalka: Zakaj?

Davéni uradnik: Ker vdoveu paé ni
freba placevati vzdrzevalnine,

Davkoplacevalka: Porotile se s kako
bogatinko, potem se pa poravnajte s
svojo lofeno gospo,

Davéni uradnik: Hvala vam za do-
bri nasvet, milostljiva gospa.

Davkopladevalka (zase): Ta ¢lovek
je zatreskan vame, Ljubezen na prvi
pogled! Kdo bi si bil mislil, da bom
prav v davénem uradu nasla svojo
sre¢o, (Uradniku): Prosim, v davéni
prijavi sem marsikaj zamoltala. Moje
premoZenje je namred..,

Davéni uradnik (ji navduSeno skoél
Vv besedo): Tak ste premozni?

Davkopladevalka: Seveda! Lahko mi
verjamete, da se tistemu, ki se
porogil z menof, ne bo slabo gedilo..

Davéni uradnik (vstane): Predraga
gospa, oslalo bo uredila komisija. Sre-
¢en sem, da vam bomo na podlagi va-
fe odkritosréne izpovedi davek lahko
Znatno povisali,

Davkoplac¢evalka (omedli),

e in napovedal svojo nasilno smrt

bo |

kda] padla kroglica, saj ni za to male-
malitnih ne fizikalnih pravil,

Nasprolno; profesor je kazinskemu
ravnatelju zadajal & svojo veéno sre-
o hude Vodstvo kazine
celo pa posebnih gejah vedkral posve-
tovalo, pod kakZno pretvezo bi mu
prepovedali igranje. Ako bi i gospod-
je slulili, kak%uo vlogo igra fudni tu-
jec v svojem zasebnem Zivljenju in
zunaj Monte-Carla, bi se lahko wvsaj
za nekaj casp iznebils neprijetnega
igralea. Profesor je pa vzlic veem go-
voricam in sejam pridpo dobival in
kmalu je zaslovel kol najznafilnejSa
oschnosl med igralskimi evojevrainezi,
ki jih v Monte-Carlu kar mrgoli.

slirbi, S j"

Kafastrola banke

Poznojesenski vedéer v igralnici, Pro-
fesor Z. se je zdel igralcem prvikral
v dolgih letih nenavadno nervozen in
nemiren, Stavil  je ogromne vsole,
izgubil le malo iger in kup bankoveey
pred njim je kar vidno nara&cal, Okrog
polnodi je pa prolesor odigral eno naj-
redkejzih serij: krogla se je enajsikral
ustavila na isti stevilkil Profesor je
moral to slutiti, ker je venomer stavil
le nanjo. Naposled je v banki zmanj-

kalo denarja, tudni tujec je torej do-g vec t
» kar, kar prinesite mi moj deZni plaséle

cela osuzil banko. Po slari navadi #o}
za tisti vecer pogrnili njegovo mizod

z Zalnim priom, Profesor je bil pri-3

igral v enem samem velern Iridese!d

4
milijonov Trankov. toda prvikral je$
vetal ves bled in nemiren... :

Ali je fudaski profesor res videl'$

4

viaprej marsikaj, kar deogi smrinikis
niti =latili niso? Mnogi njecovi znanei
razlagajo njegove neverjelne uspe-§
he samo s erefnimi slucaji in z izvrsl-§
nim igrakkim lalentom, ki je naposled$
tudi  poseben naraven dar.. Majhnua
prigaoda v oni nosi, ko je skrivnostni
Rus osusil banko, je morala pripravilis
do razmizljanja Ee lako nejevernegad
Tomaza; profesor je namred ob  frig
celrl nu eno ponoti poklical po h-'-l'fn-i
nu svojega slarega znanca in ra_-.usku.j
bankirja neke manjse banke, po ka-4

teri je posilial &voj denar v tujino, ine
mu razburjeno narofil, naj lakoj p]'i'-:
vzame in vknjizi lridesel milijnnn\-’.:E
Jutri bom %e mrlev.c je 3e razbur-4
jeno dejal, “in Zelim. da bodo \'SINE
denarne zadeve v popoluem redu. b4
4

Srefanje 8 smrijo EE

Ziutraj, Se v mraku, je -'-llilat.l'!\-'uui

profesorjn na cesti napadel neki mla-
denié, Po kratkem in burnem razgo-
vorn je eleganino obledteni tujec zu-¢
bodel prefesorja z noZem naravnost v
stee... Morilee je brez upiranja priznal
b umirajodi zrlvi svoje dejanje, izgo-
varjal se je le s tem, da je prejsnjo
not zaigral v igralnici vse svoje pre:
mozenje, zoto ga je wbiElo tem blaznej-
i sovradtvo de profesorja, ki je islo
noi: tolike priigral Sodniki nikok niso
mogli dognali, ali je skrivnostni lujecg
umoril profesorja premidlieno, ali sa-$
mo pod vplivemn lrenuine jeze.
Profesor je torej tudi svojo smrl na-
tanko napovedal, zalo so zafeli vero-§
vili v njegove cudne zmoznosti celo
najvecji dvomljivei. Preiskava o nje-
govi smrli je pa odkrila tudi se nekod
drugo skrivnost njegovega tudaikega
Zivlienja: profesor je bil namred v
sluzbi neke zarolnizke polilitne sku-$
pine; prodal se ji je bil z duso in te-4
lesom, zanjo je delal in zanjo igral.§
Njej je Zrivoval svoje noti in  veed
ogromne vsote, ki jih je priigral v
teh lelih v igralnici v Monte-Carlu.
V profesorievem stanovanju so pa
nasli samo nekaj velikih  kovéegov, §
poluih astrolofkih knjig in ostankov]
za oblastva veledragocene Sifvirane ko-
respondence, (n) 3

4
*

4
4
4
4
4
p
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Uradna vljudnost

Neka siljonosa dama zabuhlega obra-
Zza pride v pisarno in Zeli govoriti 3
5efom. Najmlajii uradnik sporoéi nje-
no zeljo ravnatelju.

»Ali je lepa?¢ vpraSa ravnatelj,

*Da, zelo lepa jel«

+»Prosim, naj vstopile

Ko je dama spet odsla, se Sef hudo-
muino obregne ob mladega uradnika:
»Takimle pravite vi: zelo lepa?¢

»Mislil sem, da je vada Zenal« je V
zadregi zamrmral mladi moz.

»Zadeli stele je Se hudomusneje
menil ravnatelj.

Stara znanca

Stiskaca boli Zelodec, Odide k zdrav=
niku in éaka v é&akalniei. Previdno
povprasa soseda: »Koliko pa zahteva
profesor za pregled?«<

»Sto dinarjev za prvi pregled, pet-
deset pa za vsakega nadaljnjega'« mu
odgovori moz, ki je bil o¢itno Ze star
profesorjev pacient,

Stiska¢ se prihuljeno nasmehne, Ko
pride na vrsto, prestopi prag profesor-
jeve ordinacije z besedami: sPozdrav-
ljeni, gospod profesor, spet sem tule

Dober odgovor

»Taka postrezba,« zabavlja nezado-
volini gost, snobenega zrezka, niti pe-
cenke, pa tudi torte nimate vel! Nata-

Natakar: »Tudi tega ni vedle

Nesporazum

Slikar: sLahko vam naredim sliko z
ogliem za 500 din.«

Stranka: sKoliko bi pa stala slika,
¢e bi vam sam dobavil oglje?e

Lenoba

»Ana, okno v tvoji sobi je tako uma-
zano, da niti ne vidim na cesto!«

»Jaz ga pa vselej odprem, kadar
hoéem pogledati ven.e

Pesniska pravicnost

Metka je poredna in babica jo opo-
minja:

»Otroci morajo ubogati, saj ves, da
Je poredno Rdefo kapico volk poZrlle

+In babico tudi,« se mosko odreze
Metka,

Moderni udéenci

Uditeljica: »Mihee, danes si bil spet
tako poreden, da boS moral ostati po
pouku 3e eno uro v %oli.«

Mihec (med solzami): »Gospodiéna
uciteljica, meni je paé¢ vseeno, samo
kaj si bodo potem ljudje mislili...!«

Daleé¢ misli

sKako lep éolnicek imale s vzklikne
Z mosta gospodidna nekemu veslacu.

»Res Ceden je, le eno neumnp na-
pako ima.«

»Katero neki?« se zatudl gospodi¢na.

+Poglejte, na primer, ¢e bi posku-
Sal v ¢olnu poljubiti dekle, bi se ¢oln
prevrnil in oba bi padla v vogo.«

»0, saj znam plavati'e odgovori go-
spodiéna,

Ni razumela

»Krasne zobe imate, gospodiéna, ali
20 vasli?e

*Seveda, prav
poslednji obrok.«

véera) sem placala

No¢ in dan

Ob koneu filma, ko zasije v dvorani

#]uc, se obrne neka gospa k svojemu

sosedu in ga na videz zadudeno vprada:
*»Kako ste me vendar mogli ves ¢as
med predstavo gladiti po vratu?e
Sosed ji vljudno odgovori: Prav
imate, zdaj, ko je svetlo, tudi jaz tega
ne razumem.«

s
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Po ohishu angleikega kralja Jurija V1, v Belfastu na trskem: ker so irski nacionalisti sprejeli viadarja & atentatl, je policija posiala na ulice takol



Nepotrebne solze
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‘ e ] i Tl y _.ff.' e, J" (] n".
piu v nelaterih -,._-'_. u.' N ! irane  nwove oblel B ;'\ i cudnega,
"'\.'.I{ in Jrh ‘e irav? _'|f. 21, toda "'_g.rr-hr; .urr-flj.rf, urf.'l'fl'lf..r 51 =L 0 Iflrn Ko pre-
vzl temu si na tihem zaéwdeno pri- | ved d navja izdala, prav tega de-
powila s »Cudno, f.; se ne rasumeta, | narvja, ki gn mo# tako teilo zaslusi
"'”,J: it iy u"fn’ talo qul,l-.’a a dlo- | Morda je tudi tvoj moz takrat ne-
vel; ir. r,,’“-’;-I‘.r[ i fean ‘J( nngo Lnfl; f u.f.'.lr.-r nerng I.'rr.l.IrH eney, o o} to ne,
szapletenn zade -‘-r. kalkor bi kdo mislil. | pa vaaj wlvujen, kakor st ti toliko-
Zikonska sreca, pu tudi zakonski pe- kratl
kel jo v tem, da dea Eloveka, I se Ne posluga wme, veckrat me sploh
Lubita, ali sta se vsuj welkdaj ljubila, | ne slisi in mi we odgovorile Kako
vse Zivljenje ,\:f.'ffpr:_f Zvita. 'V i’r'j slabo poznas moshe, saj ne ves, du j(
druzbi, Ljer viada geslo snilkoli same, | raztresenost njihova zuaéilna lasi-
Hi nié¢ éwdnega, éo sem in tia popusti| nost. Pomisli, kako razburljiva si,
tudi se talo goreca ljubezen, Ladar si lofcéis nahte, kadar vleces
Dva éloveka, I sta smerom skupaj, tenko testo za gibanico, kadar pereé

imata veliko svefo, ki je veckral niti
ne slulita:
te ljubi, poslusa in ti zaupa. Todu
kalor je vsako zdravilo strup, ce ga
popijemo v punlﬂ.' mnoiini, tako
postane tudi vecno sofitje dveh ljudi,
ki docela poznata drug drugega, ne-
varno, Zatorej naj vsem
Zenam povem tole resnico: zaupaj
mozu samo vazne, velike stvari
kar je majhnega, vsakdanjega, pa
rajii zase obdrzi.

Nekateri pravijo: »Ce se  imala
dva rada, si morata vse povedati in
aaupati.c Prav lep nauk, priznam,
toda brez posebne bistrosti! Pri za-
upljivosti vsak élovek, Zenska pa e
posebno, lkaj rad zaide » pretirava-
nje, v puun}m:mﬂ svoje skrivnosti,
ki v resniei sploh ni slkrivnost,

Menda sama ved, kako se vige*
nefteto zakonskih prepirélov: Moz in
Zena gresta po eesti. Solnee pete,

Vrefing je neznosnd,..

Zenu: »Bojim se, da bi od te vro-
éine dobila glavebol.«

Mui: sNikar se takoj mne razbur-
jaj, saj si bolj zdrave kakor jaz.«

Zena: »Vidim, da tebi moje zdravje
nic mar nile in Ze so solze v oéel,
v sren pa jeza.

Morda ima moZ prav, morda Zena,
toda holje je, ako se Zena ne raz-
burja zaradi moZeve nebrinosti. Bo-
lezni, zdravwild, boleéine so menda
za krepkega moedkega mnogo manj
nerazumljive stvart lakor za sibko
Zeno. Niapak in S¢ kako napak bi
bilo torej misliti, da s hrnmnjr-m. in
solzami  obudis ali podiges moZevo
ubezen. Ob pogledu na solze je shko-
raj vsak wmoski zmeden, da, skoraj
nekam wuzaljen, kajti neinost brez
posebnega, globokega vzroka je mo-
Skemu mpu,-.-ufﬂur Ali ni prav, da

blizino drugega bitja, ki

zakonskim

preobéy tljive
oblilujes  emoke,
novi veeept, kadar... Ali vidig, koliko
teh Lkadar' je v tvojem Zivljenju?
Maski je najbolj raziresen, Fadar mu
kakien nov nacrt,
uli nwove delo po glavi roji. Zuto ne
baodi a*nl}r’nu nad mozeve nepozor-
nostjo, tudi ée ob vaztresenosti eelo

ladar  preizkuiad

kosilo ali veferjo zamudi. Zahvali
Boga; namesto da bi tvej moZ mislil

samo na jedafo in pijaco, ima e kaj
bolj pametnegn v mislih!

Eden najvecjih verokov za zakon-
ske prepive je pa mendua ljubosum-
nost. V. mnogih primerih je upravi-
cena, v muogih pa ne. Neka splosna
ljubosumnost je pa vselej nedvomno
le plod omajanih Ziveew:

»Bu.’; vljuden je z drugimi Zenska-
mi kakor z menojle

Seveda, do njih ga wveie samo
vljudnost, zato se hoée pokazati na
moé prijaznega in f;n‘nrﬁ.f ga. Tada ali
ne ved, da je v vesniei diugaden, le ;nr
m Oi".'y!nf!hi()\!. .’.o prde ta h.‘_mnra z
iuvlm I'n ta, pravi, malo manj vljud-
ni, zato pa bolj iskreni moZicek je
samo tvoj!

Ali vidis: kolike nepotrebnile pre-
pirov, koliko wnepotrvebnih  solz! Ta
majhna nesoglasja sicer ne omajejo
zakona, toda zatemne njegovo sredo.
Zatorej se moramo zmerom vprasati:
2Ali je vredno, de jokam?s Ako bo-
to odkrite, si bomo v 99 primeril
med 100 priznale; sNe, ni vredno.e

Kaj pa oni, stoti primer? sDa, moz
je res gredil, tega mu nikoli veé ne
odpustizn!s Ne tako brs, ljuba mojal
Ali nisi tudi zato Zenska, da odpu-
Seas in gladis? Ali ho$ res jokala, ko
je tudi brez tvejih solz dovolj gorja
na svetu? Pomasli na tisoce ubogih
mater, ki jokajo za svojimi padlimi
stnovi, pomisli na revne otvoéicke, ki

je tako, ali nisi wvzljubila svejega|so v nesrecnih vojnah izgqubili svoj
Mmola prav zaradi te samostojnosti|dom in svoje stavie! Ako si dovelj
th moskosti? ponosna in resun, se ti bodo tudi v
Muarsikateri zakon je po  Zenini| tem, stotem primeru zazdele tvoje
krivdi ena sama, dolga veriga bolj| solze nideve, jalove in — mepotvebne!
ali manj ne npmuumh pritozh, Saska,
e

Nasa kuhinja

KAJ NAJ BO TA TEDEN NA MIZI?

Cetriek: Goveja juha z  vlivanei,
krompirjev pire z rusko solato¥, jabol-
i kompol, — Zveter: Mrzli no-
rezek s kumaritno solalo.

Petek: Iizolova juha, jaboléna giba-
nica, — Zveder: Ohrovl z drobtini-

cami in prazenim Krompirjem,
Sobota: Cebulova juha, buina
a s krompirjevim pirejem,
Roveding, — Zveter: Nadevane pa-
prike z zeljem™*, rzen kruh, kompol.
Nedelju: Paradiznikova juba, nade-
Vami golobje, pariske rezine, — Zve-

L EHES

Eer: Suodji hiol s paradidniki***,
mrzli narezek, rien kruh.
Ponedeljek: Mrzla vinska juha, fe-

letja petenkn z zeljem in krompirjem,
kompot, — Zveter: Svinjgke zare-
briice v aspiku,

Torek: Goveja juha z rizem, gove-
ding & kolerabo in lmm.nunu solato,
krompirjev pire. — Zveder: Glav-
walg solala 8 krompirjevimi mu]jki.

pedena

Sreda: Ragujeva juha, nadevane za-
pefene  bufe, krompirjev  pire.
Zveter: Rizota s lizolovo solalo.

Pojasnila

* Ruska selata: Zrezi pa kocke ini
kubane korentke tri krompirje in eno
zrez zest oliv in

zeleno. Prav lako
10 dkg sunke, Pridaj 4 kg kuhanega
zelenega graba, dve #liei kaper,
Zlice majoneze, malo vinskega kisa in
popra. Dobro in pazljivo zmeSaj, daj
na kroznik in malo oblij z majo-
nezo, okrog nje pa naloZi {anke rezine
trdo kubanih jaje, vines polakni Skr-
niclje iz Sunke, napolnjene z olivami.
Daj po juhi ali pred jubho na mizo.
Majoneza: Daj v sneini kotli-
tek eno jajee, en rumenjak, malo soki
dve Zlici vode in eno zhico kisa in me-
saj v vreli vodi, da se zgosti. Zdaj
v mrzli vodi (%e bolje na ledu) dalje
mesaj in prilivaj olja priblizno Getrt
litra,

se
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brez-
Pokrovitel] razstave, propagandni minister dok-
tor Goebbels si ogleduje enega izmed razstavijenih aparatov
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| 0, Premesa) in P
la se raz Med tem operi kakil
petnajst eladkih pap '.\nn[n}i\.u i
"Iu'nj\' m konen ]Illl\flr\lll imn ..f'lll:n"-
ni seme, V le lontke natla®l ozeto ze-
lje, pokrij s pokroveki in zagpili z zo-
botrebei. Zlozi jih lesno v steklenico
= Sirokim vratom, vmes vrzi nekaj
salolk, levorav listic in zalij s slanim

prevrelim in ohlajenim kisom., ZaveZi
jih & pergamenom in shrani na hlad-
nem in suhew prostoru, Kadar polre-
bujes, zreZzi paprike na kole3tke in
daj z mrzlimi ribami ali kakim na-
rezkom na mizo. Ce kis ni oster, mo-
ras med mrzlega zmesali pol ohra-
njajotega praska’

e Stroej fizol s paradizniki: 134
mladega, ktl(h’jr“u fi
reZi na posevne koitke; zarumeni v
dveh Zlicah masti, Zlico drobno sesek-
ljane tebule, daj vanjo Zlico seseklja-
nega pelersilja, s soljo sirtega Cesna
in fizol. Potroei ga & soljo in papriko
in dobro pokritega pari, da se zmehta,
Pri tem ga veikrat premesaj. Ko je
Ze precej mehak, polresi nanj eno ali
dve !a]lt‘ moke, ko se tudi ta malo
preprazi, pridaj dve ali tri drobno se-
sekljane paradiznike, ki & jim od-
stranila kozo in seme; prilj tudi malo
juhe. Ko Ze nekaj tasa vre in je lizol
dosti mehak, ga daj v skledi poleg
govedine kol prikuho na mizo, Ce je
pa fizol Ze bolj star, zalo tudi belj
trd, ga v elani vodi skubaj in Zele
potem praz.

Selitev

»Selili se bomole vriskajo otroei.

kg
la ognazi in raz-

»Selili  se bomo,« meni mamica
skrivnostno.
»Selili se bomo,« vzdihne ocka in

nagubandi ¢elo,

»Selili se bomo, oh koliko dela La
spet!e zaupa kuharica svoji vrijate-
ljici, prodajalki v mlekarni.

»To imate pa prav, Ancka, polne
roke dela boste imeli; lepo pa bo to,

| CE

Se eno senténo slran:

od sile lepo, Zjutraj se zbudite, po-
gledate skozi okno in glej: ni¢ veé|
ni stare, ozke ulice z visokimi hifami!
in ozkim koztkom neba za vse, lepo
cesto vidite in zmerom druge ljudi.
Jaz bi précej zamenjula z vami in se
preselila s trgovinoe na novi vogal
Seveda stranke, na te pa pomi-
slila misem! Navadile so name,
kje bi zdaj iskala drugih! Potrpeti
je paé trebal«

Talko mishi Se mnogo drugih Zena
in deklet. Rade bi pohitele daleé od
svojith  skromnibh  gnezdee, pa jih
dotznost in poklie zmerom znova kli-
ceta nazaj. Selitev! Lepa je, kadar
se selif v lep3e, prijetnejSe in cenejie
stancvanje, morda celo v svojo hi-
Sieo -~ tezka, kadar zapuscéas ljub-
ljeni dom in odhajag v tuje, placano
stanovanje.

Spet je Zena in gospodinja, ki ima
pri selitvi najved besede in skrbi.
Najprej je treba poiskati primerno
stanovanje, To ni tako lahko, kakor
je videti na prvi pogled! Navadno
sme gospodinja racunati le z omeje-
no vsoto denarja za plafevanje na-
Jemrive in za to vsoto, morda zelo
skromno in majhno, mora poiskati
kar se da dobro, lepo in zdravo stano-
vanje, Pa recite, da to ni umetnost!

Stanovanje, ki nam ugaja, je sko-
raj vedno predrago; ¢e je primerno
in poceni, je predaleé; véasih so spor-
no jubolko otroci — in tako je ne-
steto pogojev, ki jih mora dobra mati
in gespodinja upostevati.

Nu kaj naj pa zmerom in posebno
pazimo pri izbiri stanovanja? Stano-
vanje naj ne bo vlazno, rajéi naj bo
majhno, samo da je suho, Stene mao-
rajo biti svetle, da se nam zde sobe
vedje in svetlejfe. Zeleti je, da so so-
be obrnjene na jug in da imajo svoje
viode.

Pri ureditvi novega stanovanja
lahko zabrifemo razne napake, ki jih
v starem stanovanju nismo mogli.
Ker prezivimo pozimi mnogo ur pri
umetni luci, pazimo, da elektriéne
svetiljke pravilno razdelimo: svetlo-
ba mnaj ne ho prejarka, pa tudi pre-
sibka ne, gotove mora biti pa Zar-
nica v delovni sobi mocénejsa kakor
v spalniei. Zena, ki ima mnekoliko
umetnifkega daru, bo kaj lahko sa-
ma namestila razsvetljavo in ustva-
vila tako v svojem stanovanju tisto
ubrane razpoloZenje, ki takoj osvoji

se
s5e

¢loveka ob vstopu v prijetno ure-
Jjeno stanovanje.
Stanovanje imamo zase in he za

goste; seveda smo pa zato lahko prav
tako gostoljubni. Pri urejevanju no-
vega stanovanja povprasaj po Zeljah
tudi moza in otroke, ker bodo oni
prav tako Ziveli v njem.

Uprejevanje kuhinje je pa docela
gospodinjina - zadeva, Dobra gospo-
dinja ne bo delala kuhingi sile, torej
bo vanjo postavila samo tisto, kar
tja spada. Pri tem bo pa vse .sl\’uri,
ki jih vsak éas potrebuje, tako pri-
merno namestila, da bo porabila naj-
manj casa in moci za njih uporabo.

se nekaj naj povem: ljudje, ki se
venomer selijo, niso. ni¢ kaj na do-
brem glasu, Rmumhwu ¢lovek, ki
ni nikjer zadovoljen, je razvajen,’ si-
ten ali bolan, Pred selitvijo si
dobro oglejte novo stanovanje, potem
pa po svojih najboljgih moéeh sku-
sajte iz njega ustvariti Ze lepsi in
prijetnej&i dom, kakor ga je bila va-

fa druZina vajena doslej! n

Na poiitnice !

Skoraj vsakdo rad potuje,
so cilj potovanja pocitnice,
nje je pa lahko kar
ako prezrete ali
prostih zapovedi,
popotnik poznali,

Svoje dni v tistih lepih ¢éasih' je
bilo potovanje bolj enostavno kakor
zda). Stvari, ki si jih nameraval vzeti
s seboj, si nalozil v velike kovéege in
te si enostavno oddal v posebni vagon
za kovéege, Dandanes je pa treba bolj
Stediti pri kovéegih in denarju, zato se
moramo zadovoljiti z enim veéjim in
enim manjsim roénim kovéegom ali pa
celo samo 2z nahrbtnikom. Vzlie slabim
tasom pa hrepeni tiso¢ vseh mogodih
ljudi v sluzbah, pisarnah in uradih po
skromnem oddihu na morju, na kme-
tih ali v gorah,

Menda naj ne omenjam, da si vna-
prej preskrbi prospekte hotelov in za-
siguraj stanovanje v kraju, kjer na-
merava$ ostati dalj ¢asa. Toda tudi
kadar se mudi§ v nekem kraju samo
en dan in eno noé, ne pozabi poskrbetl
za prenotiste Nié ni bolj neprijetnega,
kakor ¢e prisped pozno ponodi v ne-
znan kraj (ée je le mogode so odprte
vse zatvornice neba!) in zaman i&des
od gostilne do gostilne kotitek za svojo
trudno glavo. Ako nimad dovolj hu-
morja, ti takle veferni izlet lahko do-
cela pokvari veselje do potovania,

Posebno Zenske naj zmerom vedo
kam in h komu bodo &le s postaje, sicer
dozive lahko marsikaj neprijetnega.

Kadar so gostilne, restavracije in
hoteli docela polni, se ni¢ ne sramuj
povprasati za preno¢iiée po zasebnih
hisah, kjer so navadno Se veseli, le
lahko zasluZijo nekaj denarja z od-
dajanjem sob in postelj in kjer tudi
bolj nemoteno in mirno prespid noc
kakor v gostilni,

posebno
Potova-
hitro neprijetno,
yozabite nekaj pre-
ki bi jih moral vsak

ZAVAROVANJIE PRED TATOVI
V VLAKIH

Potovanje z roéno priljago ima pa
nevarnost pred
tatovi v vlaku, Kolikokrat bi Sel rad
na hodnik ali v vas k znancu, ki se
vozi v sosednjem oddelku, kako te
mika sprehod po letoviskem kolodvoru,

ot

Po 5
Dr“)(\l ociia
nasih z0bo-
zdravnlkm’

& sedeti mora$ kakor prileplien pri
svojib kovéegih, ¢ée hoéed e nekaj dasa
ostati njih lastnik.

Proti tatovom v vlakih poznamo pre-
prosto in poceni obrambo: v vsaki
trgovini z Zeleznino dobig 2 m dolgo
jekleno ali Zelezno veriZico, ki jo po-
tegnes skozi kovéegove rofaje in skozl
Zelezni rob pri mrez za prtljago. To
verizico zapne$ s kljuavnico in zdaj
mirne duse lahko zapusti¥ svoj odde-
lek, Ta obramba je najbolj varna, ni-
kar se ne zanaSaj samo na poStenost
svojih sopotnikov, s profnjo, naj malo
pazijo na tvoje stvari. Zna se zgoditi,
da je na pogled najbolj zanesljivi so-
potnik pravi strokovnjak za odnasanje
tujih kovéegov in potem... zbogom lepe
poditnice!

H koncu 3¢ majhen prakti¢éen na-
svet: na potovanje vzemi s seboj
manjio usnjeno mapo (Zenske: veliko
roféno torbico na zadrgo), v katero
vtakne$ jedilni prti¢, zavejéek milna-
tega papirja, ki ga dobi§ v vsaki dro-
geriji, steklenit¢ico kolinske vode in
nekoliko vrvice, ki je zmerom dobro-
dolla. Zdaj pa 5e kovéege v roko in
hajd na vlak.. Sreéno pot! (n)

NAS NAGRADNI NATECAJ
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Najboljsi shuiSevalni postopek

Najprej naj povem, da so minili
¢asi, ko je bila Zenska, ki je veljala
za lepo, suha kakor trlica! Letos — in
upajmo, Se nekaj éasa, — je lepa Zen-
ska paé Zenska in ne Sportnica’ ali
dedek’, Razni shujdevalni postopki to-
rej niso ve¢ tako v modi kakor véasih,
ko bi bile neumne Zenske za ozke hoke
popile tudi strup,

Cvrsta in polna je danadnja Zenska,
ni pa zalita alj tolsta! Mast ali Speh*
je torej fe zmerom strah vseh éednih
zensk. Nekoliko imajo prav, docela pa
tudi ne. Nekoliko masti potrebujemo
7a zdravje, posebno Zenske; zato de-
bele Micke le prerade pozabljajo, da
s0 vitke, a slabotne Anéke bolj do-
vzetne za vse mogoCe bolezni, Moéne
Zzenske navadno ne poznajo raznih
muénih nadlog, ki jih niti ne moremo
nazivati bolezni, ki pa le preganjajo
njih suhe tovarifice. Reéi hocem: pre-
den se odlo¢i§ za kakrfen koli shuj-
Sevalni postopek, dobro premisli, ali si
res predebela, ker je laZe izgubiti
zdravje kakor ga spet pridobiti!

Zdaj pa k stvari, Odkod neki pre-
velika  debelost nekaterih  zdravih
zensk? Roko na sree in priznajte: od
poZresnosti (o poezijal) in lenoche! Ne
glejte grdo, v mojih ugotovitvah ni
nobenega obrekovanja, Vse debele Zen-
ske, ki jih poznam, imajo veledober,
da, kar predober tek in premalo dela.
Vitka dekleta, moje znanke sicer prav
tako rade jedo, toda nekoliko zmer-
neje, obenem pa telovadijo, goje vse
mogote Sporte ali pa kar preprosto

ves dan delajo, ne da bi trpeli njih
lepota in mladost,

Sladkosnedkam nofem jemati ugle-
da, naposled sta dobra jedada in pi-
lata prav toliko kakor vitka linija.
Telo, ki je vajeno vsak dan sprejeti
precej hrane, ne sme lepega dne ostati
brez nje, kakor mislijo nespametnice,
ki tri dni v tednu jedo, tri pa strada-
Jo. Odtegujte le poéasi razno maséobo
in jo nadomestite s sadjem in zele-
njavo, Sele po mesecu dnj Jqovega re-
Zima' uvedite tako imenovane gzele-
njavne dneve', toda ¢e steé porofene
rajii ta naéin hujdanja opustite, all
pa moiu prizanesite z zgolj sadnimi
in zelenjavnimi jedilnimi listi!

Druga zapoved za tiste, ki bi rade
shujsale, je: pijte kolikor mogote ma-
lo! Voda in tudi druge tekofine na-
pihnejo trebuh in niso ni¢ kaj ko-
ristne. Zaradi tega kuhajte tudi le
bolj mile jedi, po katerih vas ne Zeja.
Izogibajie se soli in moénih zacimb!

Se ena in najveéja zapoved za do-
ber shujSevalen postopek je pa telo-
vadba — gibanje! 5 telovadbo zabrises
skoraj vse telesne nedostatke, prav
gotovo pa prekomerno tolito, Po vsak-
danji telovadbi bo tvoje telo proZno,
tvoj duh bo gibek in spofit. V nasem
listu bomo Se veékrat prinasali vse
mogode vaje, ki si bof z njimi lahko
uravnala hrbet, odpravila predebela
medca, ublazila preobilne boke, popra-
vila hojo, itd,

V ¢fasu hujSanja se seveda ogibaj
vseh alkoholnih pijaé, prav tako pa
mesa, ker preved drazita tek, (m)

Ameriski Casopisni kralj Hearst je izbral med svojimi nedtetimi kolporterji
sest najsposobnejiih fantov in jih je poslal v Evropo na Studijsko potovan je

Nasa slika kaie mlade moze pri

veselem pohajkovanju po Berlinun



Anelidate

SRR SR s+ R
Vsakomur svoje

Sir Willlam Harcourt, eden izmed
velikih angleskih politikov okrog 1900,
ce je nekol hudo priékal s svojim sta-
rej5im bratom, Sir Willlam je imel
namre¢ precej prekucudke nazore o
zasebnem imetju.

sWilliam,« je naposled povzel sta-
rej8i brat, aprosim te, zavrzi vendar
Ze te ideje o posestile

»Dragi Edvard,« je menil William,
»li imad posestvo, pusti torej meni

vsaj idejel«
Prvi in zadnji kamen

Ruska carlea Katatina je imela ¢ud-
no navado, da se je mnogih stvari lo-
tila, a jlh le malo skonéala, Njena
razvada je bila znana daleé naokrog

vsej Evropi.

sprejela z velikimi ¢éastmi in je prav
njemu na ¢éast pologila temeljni ka-
men za neko veliko zgradbo. Jozef IL
je moral pa ket gost poloZiti drugi
kamen,

Ko se je cesar vrnil v Evropo, je
svojim prijateljem v 3ali dejal: »Cud-
no, pa vendar resniéno je, da sem Vv
Rusiji s carico Katarino zgradil v
enem dnevu veliko palaco.«

Ko so ga prijatelji zactudeni in ra-

dovedni sprafevali, kako je to mogo-gme je strah, ko te vidim tako. Bo-
ée. je z zvitim smehljajem pojasnil: zgli odkritosrena in povej mi, kaj se
»Carica je poloZila prvi kamen, jazdje zgodilo!e Z materinsko neznost-

pa poslednjega.c

Etiketn

Ludovik XVIII. je povabil nekeza
ministra na sejo, ki ji je predsedoval
on sam. Minister je pa med sejo me-
ni nié¢ tebi ni¢ privlekel iz Zepa tobaé-
nico in robec in oboje postavil predse
na mizo.

Ludovik Jje ogoréen zaradi te ne-
vljudnosti pikro dejal:

*Nekam hrezobzirno si praznite Zeye,-

gospod!s ~5la iz sobe, prepustivii Tamaro
sSe zmerom bolje kakor, #& bi si-ithznjenim mislim. _

polnil,e se je prisebno odreaal I“ini-} D.A to . je edinl ;zhr)r.i_: in ¢éim

ster. & prej bo poreka, tem bolje bo za-

-

Castna nesreen

V ent najprometneidih partékin ul c§
fe neka gospodiéna za las udla L:ui--zjg-; mogla Tamara jasno domisiiu
antnega avtomaohila; fe w ag medtem ko
prestraSena je stala sredi ceste, ne da$ toalsto,
>
-

® ski
il-:nef._-.inj'.s ArdaSeva sprejeti. Précej
vidnico eleganten gospod in zaklical:§ nalo ga je sluzabnik pripeljal v
2Gospodiéna, zamudili sie |}1'ilD'¢'f.|m.L.: ! Jel ] 2

$ cakala nanj. Bil je obleéen v sinjo
2in #krlatasto uniformo, a tudi si-

;

-

S0m ¢

bi prav vedela, kaj naj storl.
Avtomabil se je tedajy ustavil, iz
njega je skolil pred zatudeno neproa-

da bl vas povezil Harry Baurle
(Harry Baur je eden izmed najslav-
nejsih francoskih filmskih igralcev.)

Shaw in zdravniki

C:. B. Shaw je defal nelioé o m-kpmi
odliénem, a zelo suwrovem zdravniku:$

sNjegovl uspehi niso nié posebnega,

44400008404

in zato so na ta racun zbijali Zale poi

Ko je bil avstrijski cesar JoZel II.
na obisku v Rusiji, ga je Katarina

PRUZINSKI TEDNIK
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16. nadaljevanje
Knezu Milaslavskemu!
Monsieur, nimam izbire; privolim.
Vasa Tamara Lorainova.

Spognila je pismo in ga viak-
nila v ovitek. Zapecatila ga je s
sinjim pecatnim voskom. Potlej ga
Je izrocila spletiéni, da ga odneze
cakajocemu slugi.

Sirmela je predse in prekrizala
roke pred seboj na mizi, Obgutki,
ki so jo obdajali v teh trenutkih,
s0 bili tolikanj nejasni, da se ni
mogla nicesar prav zavedeti. Tako
jo je naSla njena botrica sloneco
nepremié¢no kakor kamniten kip,
ko je prisla, da jo povprasa po
zdravju,

»Tamara, dragi otrok, nepopisno

jo je polozila krséenki desnico na
ramoe, z levico jo je pa bozala po
laseh.

Tamara se je zdrznila in je
vstala,
»Teta, poroéila se bom z Gric-

kom,« je rekla, spravkar sem pre-
jela njegovo snubitev.c

In kneginja je bila vse pretan-
kocutna, da bi jo morila z vpra-
sanji; objela je ljubljeno Tamaro
in prosila ljubega Boga, naj blago-
slovi njeno odlocitev, Potlej je nd-

njo!* Cez nekaj tednov bo ze post-
ui cas, tore) bo dovolj vzroka, da|
se poroka pospesi. Edino 1o misel!
je skoncavala svoio
Ob dvanajstih je knez Milaslav-
formalne vprasal, ali ga hote

veliki salon, kjer je kneginja ze

cer je bil danes z lzredno skrb-
nostjo opravil toaleto. Kneginja je
opazila vse to na prvi pogled, zla-
sti Se, ker je Gricko s pretirano
vljudnostjo zamenjal sicer obiéaj-
ni zaupni pozdrav.

sPrisel sem te prosit dovoljenja,

kakor hitro namre¢ ta zdravnik stepisda se porofim s tvojo kricenko,
v bolnisko sobo, e ga bolezen ustrasi$ tebtica,« je zacel in ji z resno vijud-
in pobesne, dobro vedo¢, kako nepri-§ nostjo poljubil roko. »Milostno je
moja zena,

jazen zna biti.« ¢ brivolila, da posiane 1
$2zdaj mi manjka samo Se tvoj bla-
Poslednje sredsivo 3 goslov, da bo moja sreca popolna.«
\ s »Gricko, preljubi moj fante je
Ko se je slavna francoska igralkag oo panjena zajecljala kneginia.
Sara Bernhardtova postarala, je sta-¢ ,&m. “ga ' ga si prepriéan, da vama
novala v zelo visokem stanovanju. Ne-$y, ohama v sreco, verjemi, da me-
kot jo je priSel obiskal neki star pri-# n{ je more nihée na svetu pripra-

jatelj; tezkop dihajot je prisopihal dn: viti veéje veselje.c

njenega stanovanja v éetrtem nad-¢§ »Bo, prav gotovo nama bo v sre-
stropju. ~ $co,c je odgovoril, Potlej je zdajci
»Cetrto nadstropje, ljuba moja.c jegodvrgel svojo zapetost in je bil

pri sprejemu potozil umetnici, »to ni
kar sl bodi.«

»Da, da, dragi prijateli.c je odvrnila s
Sara smehljaje se, »vidi5, to je zdajy
moje poslednje sredsivo, s katerim se
lahko ogrejem moska srea.« b

Bismarck in Wagner

Richard Wagner se je v mladosli
zaman polegoval za naklonjenost Ber-$

linéanov, Lepega dne je pa sluéajnog .

govoril z Bismarckom in br# je hotelf
slavnega drzavnika nekoliko podrezati
v svoj prid,

+Silno bl bil sreéen, ako bi lahko;
sivel v istem mestu kakor vada viso-
kost,« je menil med pogovorom Wag-
ner,

sPrav rad verjamem,¢ je odgovoril
Bismarck, stoda dvomim, da bl se mi;
dalo seliti na stara leta v Beyreuth.e

¥Yljudnost

Ludovik XIV. je pokazal dvornemu
pesniku Bolleauju neko svojo pesem,
hoteé¢ sliSati mojstrovo kritiko, 1

+Bire,e mu je vljudno dejal pesnik,;

ko je pretital pesem, sres ste vsegag

amozni: sklenili ste napisati slabe sti-§
he — in posrecilo se vam je.« i
-

Drugi najvedji 3

. L
Slavnega francoskega pisatelja Vik-4
torja Hugoja je lepegn dne vprasalg
neki casnlkar, all se lma res za naj-
vetjega Zivedega francoskega pisate-
lin. Hugo, ki je bil prav tako domis-
Hav kakor genialen, je po ovinkih l‘ld-‘
auvoril: -
#Drugl najvecji je Allred de Mus-

spel ves prerojen, ves stari Gricko,
Znova je poljubil svoji dobri stari
prijateljici roko in je sepnil: »Dra-
ga, draga tetica, ni¢ se ne boj!
Prisezem ti, da bova srecna.c
Kneginja je bila zelo ganjena,
da se za lem skriva Se nekaj, je
paé¢ opazila. Ker je bila pa vajena
 Giricku slepo zaupati, je vedela, da
b se bo vse dobro koncalo, kadar da
 besedo, Ni¢ ga ni marala sprase-

atl.

»All bl hotela biti tako ljubez-
niva in prijazna, draga tetica, da
stopls po mojo nevesto?« je cez ne-
 kaj éasa poprosil; s>Zelel bi, da mi
jo ti izrociS.«

Da bi je ne premagala ganjenost,
je kneginja brz odbrzela iz sobe.
I Kakor bodoc¢a kneginja in zma-
b goslavna nevesta Tamara ni bila
 videtl, ko je s za svojo botri-
yco v salon; vitko, medleée mlado
 dekle, v neZnl, Zivota se oprijema-
joéi obleki in s pobefenim pogle-
dom je stala pred njim, Ledeno-
hladna je bila njena drhieca roka,
ki jo je kneginja polozila v Gricko-

vo desnico, Dobra stara gospa je
poljubila oba, zZelela jima je bla-
goslova z neba, potlej ju je pa pu-
stila sama,

Nemo in pobito je obstala Ta-
mara, ko je botra od$la; ni se upa-
la dvigniti pogleda, Gricko je prvi
prelomil molk. Prijel jo je za le-
vico in prizel poljub nanjo. Potlej
Jji je potegnil poroéni prstan s
prsta in pa neskrbno polozil na
mizo. Namesto slarega prstana ji
{e nadel svoj zaroéni dar, bleske-
ajoé se prstan z velikim deman-
tom in rubinom. Tamara je vadr-
htela. Pogledala si je roko, in
zdelo se ji je, da so z odstranitvijo
preprostega porofnega prstana iz-
ginile vse trdne vezi. Iz njenih ust
ni bilo ne wvzklika zacudenja ne
besede zahvale sprico prekrasnega
zaroénega darila; negibna in brez-
cutna je stala pred njim.

sHvala vam, madame, da ste me
uslifali,« je dejal oeglato in prisi-
ljeno, »Storil bom vse, kar je v
moji moéi, da se ne boste kesali.z
Izrekel ni niti besedice o ljubezni,
in tudi sleherno Iljubkovanje je
opustil, in vendar bi bila Tamara
uzrla v njegovih oceh plameneco
neznost, ¢e bi ga bila pogledala.
Toda niti za hip ni dvienila glave;
zdelo se ji je, da mora biti vse ta-
ko, kakor je. Veliko krivico ji je
storil — in pepraviti jo mora,.. Dal
ji je edino zado3éenje, ki ga je po-
stenjak dolzan oneZaScéenemu de-
Kletu,

Celo zdaj. ko je njena roka po-
civala v njegovi in je za gotovo
vedela, da bo kmalu postala kne-
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birva, plisira in kemitno ¢Cisti
obleke, klobuke itd. Skrobi in
gvellolika srajee, ovralnike, za-
pestnice ild. Pere, snii, monea
in lika decmade perilo. Parno
¢isti postelino perje in puh

tovarna JO3. REICH
LJUBLIANA

zinja, ni bilo v njeni dusi niti naj-
rahlejSega obéutka zmagoslavja in
veselja, Ni se mogla otresti more-
c¢ega obfutka ponizanja, zakaj zgolj
strast in njene posledice so se ji
zdele vzrok tej zaroki. Ljubezen Se
zdale¢ ne!

Gricko je zbral vso svojo trdno
voljo, da ni prizel tega drhtecega,
zalostnega bitja v svoje misicaste
roke, da ji ni s poljubi razprsil
vseh dvomov in vseh tegob, Toda
njegova neupogljiva trma je pre-
magala njegovo sréno ganotlje, ne,
ta prelestni trenutek naj kakor
solnéni zarek prisveti sele takrat,
ko bo vse dobljeno, ko bo kljub
vsemu izsilil njeno ljubezen,

Zaradi tega se je odlocil, da bo
za zdaj samo vzdrino vijuden, da
ji bo — kolikor le sposobnost za-
hteva — dvoril in se bo pomenil z
njo o vsem, kar bo treba.

»Upam, da boste zadovolini, ce
doloéiva poroko Se pred postom?«
je mirno vprasal in izpustil njeno
roko,

Tamara je medlo odgovorila:
sPorotila se bom 2 vami, kadar
boste Zeleli.« Obrnila se je vsiran
in je sedla na bliznjl naslanja¢.

Gricko se je naslonil ob kamin
in jo je opazoval. Spregledal je
njeno vdanost zastran dneva po
roke. Na skrivaj se je nasmehnil;
hudomusen ogenj je vzplamtel v
njegovih oceh, .,

3Ali se mar bojite, da se utegne
kaj zgoditi?« je vprasal »No, zame
bo najvetje veselje, ée bo res kaj.«

To je bilo pa za ubogo Tamaro
#¢ preveé, ko je iz njegovih ust
slisala te besede, S pridusenim kri-
kom je skrila svoj obraz v blazino.
Nié je ni potolazil, ¢eprav je ko-

maj brzdal hrepenenje in poZele-
nje po neznosti,

Nameslo tega je resno povzel:
»Mislim, da se boste hoteli posve-
tovati tudi s svojo druzinc. Morda
povabite koga na poroko? Ker ste
vdova, pa¢ menda po postavah
svoje domovine ne potrebujete do-
voljenja?«

skrlatastordeda od sramu je Ta-
mara malce dvignila glavo in od-
govorila: »Storim lahko kar me je
volja.« Popolnoma ubita od poni-
zanja je zrla v tla in po tihem pri-
dejala: »Upam, da bo kdo prisel k
poroki.«z

yPostni ¢as bo pretveza kakor
nalasc,e je spet povzel Gricko, »d
nasi ljudje so navajeni, da storim
vse po svoji glavi. Zato ne bo prav
gotovo nikogar, ki bi se mnaglici
cudil. Zal mi je edinole, da boste
vi imeli neprilike z mrzliénimi pri-
pravami.z

»Koliko je 3e Casa do posta?c je
topo vprasala Tamara,

»Pi¢el mesec. Ali ne bi doloZila
poroke Ze kar cez Stirinajst dni?
Potlej lahko prej odideva na jug
in prebijeva tam medene tedne.:

sKakor Zelite,« je malodusno cd-
govorila Tamara, »Razlika med na-
§im in vasim koledarjem mi ni po-
polnoma jasna; ali bi. mi hoteli
napisati podatke, da jih sporocim
svojemu ocetu.«

Segel je po koledarju in ji za-
pisal na listi¢ koledarski kljuc.
Vzela je zapiske in krenila k vra-
tom ne da bi ga pogledala. Ko je
§la mimo mize, ki je na njej lezal

porocéni prstan, ga je ua skrivaj
vzela, )

»Upam, da hoste ostali 5e pri
zajtrku?« je dejala pri vratih; s

pustim glasom je potlej Se vpra-
gala: »All lahko zdaj grem? Pove-

dati mi menda nimate nicesal
vet?:

sTamara'¢ je vzkliknil s prose-
¢im glasom. Potlej se je pa zave-

se je priklonil in ji po-
preden ji je cdprl

del, hiad
ljubil roko,
vrala,

sOstal bom tukaj, ¢e pridete na-
zaj: cakal vas bomue

Mirno je odsla iz sobe. Gricko
se je pa zacel razburieno spreha-
jati po salonu gor In dol. Zdajel
se je pa sklonil in str:lst-nu_polj‘t]—
bil blazino, ki je malo prej poci-
vala na njej Tamarina glavica.

Tamara bo sele V.\'vdclal__"rmj je
prava ljubezen, ko bo napocil nje-
gov cas!

XX
Tezki dnevi

Pri obedu je bilo razpoloZenje
zelo prisiljeno in napelo, a na vso
sreco ni bil nihée razen Stephena
Stronga v gosteh, Tamara se je si-
lila, da bi se zdela naravna, in 1€
vljudno odgovarjala ‘Gricku. k;ujur
jo je ogovoril, Tudi on ni igral
slabo svoje vloge, toda Stephenu
Strongu napetost vendar ni usla.

Ko so odsli iz jedilnice, je Ta-
mara s pretvezo, da je nekaj po-
zabila, stekla v svojo sobo, In
Gricko se je poslovil. 3

sDrevi pridem Se po vas, da s
ogledamo francosko veseloiglo, te.:-
tica,« je dejal pred odhodom, »Mox'-
da pridem tudi Se¢ na éaj. Prosim,
povej to Tamarl.c

Stara prijatelja sta ostala sama.

Sprva je vladal duse¢ molk, Za-
misljeno sta mesala vsak svoj slad-
kor v skodelicah kave, potlej sta si
pa prizgala cigareti. Naposled je
kneginja spregovorila:

»Stephen, zanesem se na vas, da
nama boste vsestransko v pomoc.
Nodem sicer izreéi nobenih sumni-
¢enj, vendar sem prepricana, da
se je nekaj zgodilo. Stephen, samo
to mi vejte, ali mislite, da jo
Gricko ljubi? Zakaj misel, da bi
utegnila biti Tamara nesreéna, mi
je neznosna.<

Stari Anglez
dima v zrak.

je puhal kolobar je

Cene nasim malim
oglasom so zmerne in
¢asu primerne

il €
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»AKO je pripraviljena, da se ne
ho nikecli uprla njegovi volji in mu
bo dovolila, da bo neomejen gospo-
dar njenega telesa in njene duse,
bo Gricko pray gotovo najneznejsi
ljubimee, ¢na bo pa najsrecnejsa
zena na svetu, Preprican sem, da
Je brezmejno zaljubljena vanj; saj
je bila ze takrat, ko smo se vracali
iz Egipta. Zacetek te velike lju-
bezni sem dozivel ze na ladji. Sva-
ril sem jo, saj se tega gotovo se
spomni, ker sem mislil, da se
Gricko samo salic

»V Egiptu? Ali sta se nemara ze
tam sreéala?« je zacudeno vzklik-
nila kneginja, »sNo, to je prav po
Grickovem! Delal se je, kakor da
Je Se ziv dan ni videl, in se ji je
dal Se enkrat predstaviti! Menda
sta Ze tam tréila drug ob drugega,
zakaj samo tako si lahko razla-
gam, da sta si bila ves ¢as v laseh
ko pes in madéka.«

*Mogocée,« je odegovoril Stephen
Strong; »zdaj pa lahko vse mirne
duSe prepustimo usodi, Bodite pre-
pricani, da je njegova edina zelja,
da mu Tamara postane Zena, si-
cer bi je prav gotovo ne bil za-
snubil.«

»Tudi potlej ne, ée bi
dolznega?«

»Ne, draga prijateljica. Ne! Mi-
slim, da poznam Gricka bolje od
vas, Ceprav bi se c¢ulil njej na-
sproti krivega, bi si je ne zelel za
#zeno in bi prej njo in sebe ustrelil,
kakor da bl pa drvel nezaZeleni
usodi nasproti, O tem ste lahko
prepricani, Naj bo med njima kar
koli, to ni bil varok za zaroko! Na
svoj cudaski nacin jo obozuje, ka-
kor se mi zdi. Kar pustimo ju, naj
gresta svojo pot, Gricko bo Ze vse
prav uredil.«

Ta pogovor s Stephenom Stron-
gom je staro kneginjo popolnoma
pomiril. Z veselim srcem se je od-
pravila na obisk.

Novica je zbudila vsepovsod raz-
burjenja najrazlicnejse vrste: pre=-
senecéenje, belec¢ino, veselje, vzne-
mirjenje, domnevanja; nekaleri so
celo trdili, da so lo zarcko Ze
zdavnaj pricakovali,

»Na vso sreco jo imamo radie« je
zagotavljala grofica Olga, sLep
znacaj ima, in morda se ji bo po-
srecily, da bo Gricka navadila na

se cutil

red; potlej jI bo Se celo zvest
oslal.
Ta poslednja misel se je zdela

vsem smesna, dokler se ni Valonna
svojim zeovornim nasmehom
tal v pogovor.

»Stavim kaj.e je wvzkliknil, »da
yeta ¢ez pet let S Zzmerom pre-
rivljala medene tedne! Ona bo od
vseh navzoenih eding, ki takrat Ze
ne ho loéena .in se ne bo z drugim
poroc¢ila.«

»Vi stara hudobna macka,z je
vzkliknila med smehom kneginja
Sonja, *Kar lepo rajsi upajmo, da
Losta srecna.¢

Medtem se ie Jack Courtray od-
pravil, da obisée Tamaro,

*Tri slo kosmatih! Kdo bi si bil
mislil, da se bos neko¢ Se s tujcem
peroéila,s jo je pozdravil, »Rekel
bi, da si staknila najboljSesa fan-
ta, ki sem ga kdaj koli sreéal v
zivljenju, in stavil bi, da bosta ne-
sramno sreéna.e

Tamara je sklonila glavo, da
skrije solze, ki so ji zalile oci. Po
tihem je odgovorila: sTisotera ti
hvala, Jack, teda na vsem svetu
nihée ne ve, alli bo sreten all ne.«

Cepray ni bil lord Courtray kdo
ve kako odprte glave, ga je la od-
govor spravil skorajda iz ravno-
tezja.

+Glej, Tamara,s je rekel, srajsi
se ne poroti, ¢e se ti zdi tvegano.
Nikar se ne vezi, ako ga res Iz
vsega srea ne ljubiS.e

Da ga ne bi ljubila! O ti Ijubi
Bog!

Njen dolgo zadrzevani obtutek
jo je premagal. Odgovorila mu je
z glasom, ki bi ji ga ne bil njen
tovari§ iz mladih dni nikeli pri-
sodil, tako strasten je bil! Dobro
vzgojeni Anglezi so navajeni udu-
§iti prekipevajoée izbruhe svojih
obéutkov; vse mora biti na moc
korektno! Da sta Jack in Tamara
utegnila premisljati, bl se jima
obema zdel ta izbruh teatralski.

sJack,« je zacela Tamara, =il
sploh Se ne ve§, kaj je ljubezen.
Odkrito ti povem, da tudi jaz Sele
zdaj vem, Gricka ljubim tako ne-
fzrekljivo, da bl bila rajsi z njim
nesreéna, kakor pa da sem srecna
s komer koli na svetu. In ¢e le
bodo vprasali doma, jim povej, da
bi sla z njim celo v pogubo, pa naj
bi bil Grk, Turek ali c¢rnec 14
Afrike! Tako, zdaj vedl«

In zdajei so jo oblile solze In
skrila je obraz v dlaneh. Da, nl
mogla tajitl, Kljub sramu, kljub
sramoti in strahu.. ga ljubi.. ga
strastno ljubi, .

Jack je bil laredno dobrosrcen
dlovek: polozil je Tamari roko na
ramo in il 2z robeem obrl solze, po-
mirjevalno jl prigovarjaje: »Bonl,
saj jim bom povedal, otrok. tax
nehai,, ne jokaj veé!t BoZal jo )¢
in jo je skusal potolaziti; toda vsé
kar je mogla odgovoriti, je bila
prosnja, naj odide in naj nikomur
ni¢ ne pove o njenih solzah
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Za pravilne odgovore na vpraSanja, nanaSajota se na
razplet tega romana, razpisuje urednistvo ,DruZinskega
tednika® 12 denarnih nagrad v skupnem znesku 2500 din

2.2, nadaljevaije

Zabava se: je razvila w pray ve-
selo, pray pristno artistino vese-
lico, razposajeno -in vendar spo-
dobno. Kramljali so, Salili so se,
peli in plesali. Gospod Hartmann,
fef cirkuske porocevalske sluZbe,
Je imel prisréen govor v dobrodos-
lico priljublijenemu in slavnemu to-
variSu. In naposled je . vstal 3e
Friedenthal in nagovoril Fedo.

»Zelo spoitovana mlada gospalz
je zacel, ne sluteé, da je Ze s prvimi
besedami kalkor s strelico zadel Fe-
do. »Ni¢c ne bom mnogo besedieil,
toda nekaj nerodnih besed naj bo
posvecenih tudi vam; ne samo za-
radi tega, ker imate to presmen-
tano srefo, da ste ljubljena sopro-
ga nasega preljubega Buxa, ne za-
radi tega, ker ste se z zdravimi
kostmi vrnili iz dezele opic v ljub-
lieno domevino, temveé zlasti za-
radi tega, ker stopate noecoj uradno
v nas% zbor, ki mu nas gospod
Hartman v svojih éasniikih ¢lan-
kih zmerom tako velepesniSko pra-
vi ,vesel artisti¢ni narodié’. Zakaj
danes je nas stari sklenil z vami
po vseh predpisih veljavno pogod-
bo. In glede na to vas pozdravlja-
mo, spostovana mlada gospa, v na-
5i sredi in vam klidemo kof svoji
novi tovarisiei gromko: Dobro do-
Slile

sBravo, bravo!s« so vzklikali vsi
drugi za niim.

Friedenthal je nadaljeval: »Mi
vsi vemo, da ste, zelo spostovana
tovariSica, prigli iz zasebnega, da,
labko se osmelim in retem: iz
preimentano zasebnega okolja k
nam, in vam zaradi tega ne bo
preveé lahko prilagoditi se hra-
pavemu, toda zmerem prisrénemu
artisticnemn podnebiu. Toda: nic
naj vas ne bo strah! Se ¢isto dru-
gaénl ljudje, uéeni in z akadem-
skimi pokliel, iz najvisje drzbe,
do profov navzgor, so Ze zaSli v
cirkus, in v posebno ¢ast mi bo, ako
vam bem smel v mednarodnem
artisticnem leksikonu pokazati njl-
hova zveneca mena. In marsikateri
tehle outsiderjev’ je postal Ze dika
artistiénega stanu.x

»Taksna dika, kakrsna si i,
Priedenthalls je zavpil mnekdo
vmes.

»Tako je! Kakrina sem jaz! To-
rej kratke in malo, mlada gospa,
tudi vi se boste s ¢asom ¢cisto do-
dro poéutili v cirkusu! Zakaj s po-
trpezijivostjo $e s pliunkom muho
viovi§! In ¢e vas bo kdaj tudi po-
trpezljivost minevala in vam bo
sline primanikovale in vas bo bes
kar lomil: za boZjo voljo nikoli so-
vraftva! Bomo Ze poujckali otro-
ticka! In v tem smislu prosim yse
spostovane navzofne, da dvipnejo
kozarce in se pridruZijo mojemu
vzkliku: Nafa drapa tovarisica, ja-
halka Feodora de Prasly naj Zivi,
naj zivi, naj Zivil«

Vsi so radostno vzklikali 2 njim.
Prihajali so k Fedi in trkali z njo.
In ona se je smehljala tako lju-
beznivo, kakor je paé po teh, za-
nio tolikanj mucnih minutah, &e
mogla. Bux se je pa sklonil éez
mizo in je hvaleZno potrepljal
Friedenthala po rami za njegove
dobre besede,

Pri tem se mu je zgodila majhna
nerodnost: kozarec je prevenil ze
koj prihodnji hip so v cplofni raz-
Posajenostl vsi zaceli pomakati ka-
Zalee v vinsko luzo, ki se je razlila
po mizi: Friedeathal, gospod in
Eospa Colani, vodja Maracanov i
vsi, k1 so sedel zp mizo — tadi
Bux in Cilka. In potlej so i z za-
devolinim nasmeskom mazail vino
72 nsesa

Feda je kakor okamenela opa-
2ovala prizor. Friedenthal je to
opazil in je zaklical: »Na delo, na
delo, mlada gospa! Nikar ne za-
mudite tega! To pomeni .An-
&chluss'® za vse prihodnie letols

Toda Feda Je s priskutnim fz-
IAzom na lien samo enersiéno od-
kimala z glavo. In potlej je Sepni-
Ia Buxu: »Ne razumem, kako mo-
Ye§ tf kot fzobrazen flovek podet
——

* sAnschlusss!

nan,

toliko kakor anga-

taksne -abotne in neckusne otro-
carije.«

Cilka, sedefa na Buxovi leviei,
je 5 svojim ostrim uSesom ujeia
Fedine besede. -Od -ogoréenja ji je
zaplala kri v glavi: ta Feda, ki ni-
desar ne preniore razen borne Sol-
ske ucenosti, in Se to poSteno po-
manjkljive, ki nicesar ne zna,
kvetemu kot lutka sedeti konju na
hrbilu, ta zenska si upa njenega
strica Buxa kritikovati! Buxa,
ki je doktor, zdravnik in Zivino-
zdravnik, ki je bil jahaé in akrobat
In krotitelj, ki govori in pise osem
jezikov!., Nak: ta Zena Ze ne ljubi
strica Buxa! Nikoli, nikdar!

v

Vilibald Buchsbaum se ni zaman
bal za zivljenje svojega olefa. Ze
meseca maja je starega gospoda v
drugo zadela kap in mu upihnila
Zivljenje. Ker se je culila gospa
Buchsbaumova po smrti svojega
mozZa VvV svoji bole¢ini vse preveé
osamljeno, je zapustila Nordlingen
in se je preselila k svoji héeri in
njenemu mozu v Frankfurt.

Buxa je izguba ofeta modno za-
dela, zato tudi ni bil svojega no-
vega uspeha na znanstvenem poljn
ni¢ kaj od srca vesel.

Niegovo veliko 2ivinozdravnisko
delo o eksotiénih sesaveih in ptl-
¢ih je meseca junija izslo v neki
berlinski zalozbi, in vsi strokovni
listi so priznali njegovemu delu ve-
liko vrednost. V poslednjih dneh
je dobival Bux skoraj vsak dan od
svojega zaloznika tudi izrezke iz
velikih dnevnih listov, kjer so se
brale obsirne kritike njegovega de-
la, zvecine s pristavkom. da jc
knjiga ogromne vaznosti za zival-
ske vriove, ki so imell dotlej le
malokaj porabnega pri roki.

Bux se je na moé cudil tolikine-
mu zanimanju dnevnega ¢asopisja.
Ziasti Se zaradi tega, ker v teh
¢lankih ni bilo nikeli govora o nje-
govem klovnskem poklicu in so to-
rej pridoblli za obéinstvo neke vrste
kurioznosino vrednost, Se stulil ni,
da sedi nekje v Berlinu nekdo, Ki
s svoiimi zvezami s éasniki in s
¢asnifkimi dopisniki dela to veliko
propagando* za Zivinozdravnika
doktorja Buchsbauma, Za tem se
je skrival Oton Kroidt. In Feda, ki
fe to le predobro vedela, je svoje-
mu mozu skrbno ‘prikrivala to
skrivnost.

Poletje se je Ze nagibalo proti
koncu. Bile je sredi aveusta, ko je
prifel cirkus Kreno v Amsterdam.
Koj prvi veder je dobila Cilka va-
bilo k svoiim holandskim prijate-
liem, drugo jutro je pa % sporo-
¢ila Buxu in Fedi povabilo zakon-
cev Hemsterhuisovih na obed,

Ceprav ni bil Bux prav ni¢ pri
volji, da bi 3el v druzbo, se je ven-
dar Cilki na ljubo odzval vabiln;
pa tudi Fedi ni maral pokvariti
veselie, da bo lahko spet prifla v
drugo druZbo,

Hemsterhuisovi so bili prav po-
Steno radovedni na svojega novega
gosta, ki jim je Cilka Ze v Parizu
8§ toliksnim navdugenjem o njem
pripovedovala: na tega cirkuSkega
klovna,k ki je doktor medicine, nié
manj pa na niegovo Zeno, pleme-
nitatko castnifko heéer in cirkusko
jahalko,

Toda #e ¢ez pol ure skupnega
kramljanja so popolnoma razumeli
Cilkino navezanost in liubezen do
tega moza. Tudi Bux fe bil vzhiden
nad temi gosposkimi in loplosré-
nimi Holandei, Kar se pa njego-
vega viisa o Pletru tice, ni mogel
tajitl. da je ta weliki, plavolasi pet
in dvajsetleini fant s svojo mla-
denisko veselostjo prav éudovit
deiko. Toda nekaj je videl Bux na
mvi poeled: Peter Hemsterhuls je
do ohoZevania zaljublien v Cilko!

Ko so vsi trije civkudki gostje
spet, odsll iz vile ob Vondelskem
parku, je vpragala gospa Hemster-
hujsova svojega moZa:

»Kako ti je vied mlada gospa?«

*sHm... Zelo lepa jee

»Da, to Ze, toda kaksna se il zdi
niena nrav?«

Kornell] Hemsterhn's je ‘skomig-

nil z rameni. »Ne vem, kako bi jo
sodil. Cedna je in ljubezniva, Veé
pa res ne morem reci, Imam pa
viis, da dektorju Buchsbaumu gle-
de na njegove ¢loveike vrline 3e
zdavnaj ni kas, Najina mala kro-
titeljica zveri mi je paé tisockrat
ljubéa.«

Gospa Hemsterhuisova je zami-
Eljeno kimala predse. Predobro je
poznala svojega sina Pielra, da bi
ne opazila, kako je z njim — in
tudi to je vedela, da se ne odrece
zlepa stvari, ki si jo je vtepel v
glavo.

»Cuj, nekaj te moram vprasati,«
je zacela c¢ez nekaj trenutkov obo-
tavljaje se, *Morda se ti bo zdelo
moje vprasanje nekeoliko cudno..
toda...«

Njen moz se je skoraj neopazno
nasmehnil predse. »No, tak povej
zel«

»Ne vem, ali si ze opazil, da..«

»Da, opazil sem Ze. Saj nisem
slep.«

sMorda mislis kaj c¢isto drugega,
Kornelij. Toda to zdaj ni vazno.
Kaj bi na primer rekel, ce.. ¢e bi
Pieter...«

»Rekel bi: N4, moj blagoslov
imas, Pieter, zakaj cednejfega in
poitenejiega dekleta tako ne mo-
re5 najti. In da v cirkusu averi
kroti, to mi je deveta briga. Kdor
bi pa vendar vihal nos, ta nas
lahko v uho piSe!«

To je za holandskega veletroovea
nekaj nezasliSanega. Je pa popol-
noma v skladu z znacajem Korne-
lija Hemsterhuisa,

Zveder je bila dru.’ilna Hemster-
huisova "kajpak v cirkusu Krenu.
Kar verjeti niso mozli, dn je ta
groteskno nasminkani klovn, ki se
% Zivalmi podi po areni, ki itakso
nengnanoe prevradta Kozolee in v éi-
sti holandiéini trosi duhovite do-
viipe — da je ta clovek tisti go-
sposki gospod, ki je bil gpoldne pri
niih v egosteh. i

Feda tisti vedéer ni imela srece &
svojimi tofkami, Rijavec je bil ne-
miren, ker je dva dni pogival, zato
se je tudi marsikakSen trik po-

kvaril. Ko je potlej zajahala Se 3

vranca, je bila od jeze Ze tolikanj
zivéna, da je vnemirila e Qrizaho.
Pri poslednjem velikem skoku cez
pogrnjeno mizo ni dovolj popustila
vajeti, konj je skocil prekratko in
je z zadniima nogama prevrgel vse
vkup -in- padel. Na vso srefo sta
cdnesla konj in jahalka zdravo
koo,

Pri Cilkini to¢ki je bila pa Hem-
sterhuisova druZina moé raz-
burjena. Medtem ' ni v Pa-
rizu nobena zver suvedala po-
koridine, je bil tokrat v kletki 8e
nekl velik tiger, ki je neprestano
puhal in otepal s Sapami proti
Cilki in ga po nobeni ceni ni mo-
gla spravili z njegovega podstavka,
da bi sodeloval z drugimi. Picter
se je kar potil od strahu; zlasti ta-
krat, ko so vsi drugi tigri po kon-
¢éani predstavi #e odEll iz kletke in
se ie Cilka ofividno zaman in tve-
gaje zivljenje trudila, da bi raz-
besnelo orjaSko zverino napodila iz
kletke, Tedaj se je pa prikazal Bux
v kostumu gizdalina, in zaéel se je
grozotno komicen prizor z Judito.
Zaka) zdaj, ko Monteza ni bilo ved,
sta Bux in Judita prikljuéila svol
stari prizor Cilkinemu predva-
janju,

Drugi dan predpoldne okoll enaj-
stih, ko je Bux zavil k pisarnifke-
mu vozu, je srecal Pietra Hemsier-
huisa,

»Dobro jutro, gospod dokior!«
mu je veselo zaklical mladi Ho-
Jandee. »Prifel sem si ogledat va-
fo Zivalsko rarzstavo. Gospodiina
Berndiova mi je obliubila, da mi
bo vodnica. Ali morda veste, kje
bi fo nagel?«

sEnajst je uva; potlej nemara
ravno tigre krmi, Lahko jo koj ob-
¢udujete pri delu, tako rekot za
kulizami, Stopite, prosim; 2 me-
nejle

In medtem ko je Bux stopal ob
Pietrn, si je mislil: Kaksen obraz

ELIDA MILO Faverth

e deset let ljublienec vsoke
lepe Zene

bo le napravil, ko bo Cilko tdko
videl?* :

BliZzala sta se dolgi vrsti kletk,
ki so v njih kraljevali sami tigri.
Vecina od njih so imeli ze vsak
svej kos mesa med sprednjima Sa-
pama in so ga poZzreSno Zvedili in
trgali, Samo Se¢ nekaj zivali je vs
pricakovanju juzine lomastilo za
mrezami,

»Tukajle jelt je dejal Bux.

sKje?« je vpraSal Pleter in se
iskaje ozrl okrog. -

*No, tam, prav pred vamil« Bux
je pokazal na postavo, ki jima je,
sklanjaje se ¢ez leseno nosilnico,
obracala hrbet,

Tedaj se je Cilka vzravnala in
Se obrnila, Obleéena je bila v bel
delovni plasé, ves odzgoraj do dol
pokrit s samimi temnordedimi ma-
dezi, Rokave je imela do komolecev
zavihane, bele roke ofkropljene s
krvjo. V levici je drZala velik kos
razmrevarjenega mesa, ki ga je

»Koliko je star. Rekel je: osem
in sedemdeset, Ali to mar drzi?e

»Da, natanko, Brama bo pa imel
ze kakSnih sto sedem let.«

»Da, da sloni uc¢akajo neznansko
starost,« je menil Pieter,

»In veste, kaj stari Dakje piSe?
Dnevnik o Brami neke vrste
slonovsko kroniko. To dela Ze, od-
kar je pri Brami, pravi Bux, torej
Ze ved ko petdeset let!«

Pietru Hemsterhuisu se ni zdelo
to nié éudno. »Da, takile stari stre-
Zaji so neverjetno navezani na
svoje Zivali; prav lahko razumem,
da pi%e stari nekak3en dnevnik.
Skoda, da vsebine ne razumemo!«

sNe verjamem, da bi bila kdo ve
kako zanimiva,« je menila Cilka.
»Mnogo ne pise. Zvecine samo par
znamenj vsak den. Menda zapi-
suje, kje je Brama fa in ta dan, ali
je zdrav in ali je morda komu
kakino zagodel. Kakor na primer
pred nekaj leti v Milanu, ko je

bila pravkar poiskala med Se osta-
lo zalogo, v desniei je pa vihtela
dolge Zelezne vile. Na giavi je no-
sila sinjo, pleteno ¢epico, da so hi!iiI
nieni lasje popolnoma skviti pod;
njo.

+*Dobro jutro. mijnheer Hemster-
huistz je
zadrege in ponudila Holandeu me-
zinee, :0kusno, kajneda?s

Zdelo se je, da se ni Pisler prav
nié zgiazal sorico njene zunanjo-
sti. Zarel je po vsem obrazu in bil
jie videti fako vzhifen nad Cilka,
kakor da bi jo hil uzrl v najleps
 veterni obleki.

Bux se je poslovil in Cilka je
kontala krmljenje, Cez nekaj mi-
nut je nasitila fe poslednjega ti-
gra. Potlej si je obrisala roke v
'piase in je rekla:

»Tako, zdaj vam bom pa poka-
gala vse Zivali in'vse hleve, Kar
éucdili se bostele

Obhod je trajal celo nro, kon#al
S¢: je pa v Buxovem hlevjem So-
toru,

Ko sta stopila, pred Judilino
kleiko, je tigra grozovito puhnila v
tujea.

sMoj Bog,«
Hemsterhuls,
siraina.«

»All ste v Indiji videll kdaj kak3-
nega tigra na prosiem?: je rado-
vedno vpraSala Cilka,

»Da, enkrat samkrat. Toda v
diviini so 2zvecine zelo bojedi in
zbezlio, . kadar uzrejo dloveka.:
Pigter je Se zmerom obéudovaie
opazoval prekrasno ticrino glavo.
tPovejte mi, kaj bi se le zgodilo.
¢e bi zdaj kretko in malo splezal
v njeno kletko?«

+Brziéas bi vas Judita kratko in
malo razirealn na koScke.«

aNeznansko se boiim, da bi kdaj
tale tigra Se vas ne popadla, go-
spodiéna Cllka. kadar ste zveder z
njo v kletki. Prav gotove je za-
hrbina.«

»Fejle je wuzaljeno vzkliknila
Cilka. »Judita pa zabrbtna? Kaj
tekSnega mi nikoli veé ne réecite,
Pri Juditi lahko mirno prespite
not, Nu, pofakajte malol«

In na Pielrovo grozo si je dala
pe Tomu odpreti kletko, stopila je
vanio In potrepljala in pobozala
Judito po glavi. Tigra je zacela od
samega veselin gosti in je odprla
svoie mogofno Zrelo,

Pieter si je posteno oddahnil.
ko je stopila Cilka naposled spet
ven, .

Ob Bramovih nogah je fepel na
lesenem odru stari Dakje in risal
v debelo knjigo z orumenelimi li-
sti ¢udne znake, Delal se je. ko da
sploh ne vidi tujepa gospoda, do-
kler ga ni Pieter po hindustansko
nekaj vpradal,

Tudi to ni zmotilo Dakia, Samo
za hip je dvignil glavo in rekel:
rAthatar.c

»All znate po indijsko?= je rado-
vedno vpradala Cilka, ko sta kmalu
nato stoplla iz Sotora,

sNeka] malega.e

je wzkliknil Pieter
»fa zver je pa res

sKaj ete ga pa vprafali?«

vzkliknila brez sleherne |

%eni strica Buxa — takrat Se nista

(bila porotena — vrgel roke iz
sklepa.«
»Lej gal Tako nevaren je ta

stari fant?«

»Ne, na splofno ni Samo liudem,
(ki jih ne mara, Taki se ga pa mo-
rajo posteno ogibatil«

Vi

Tri tedne je sla v Amsterdamu
kRupcija v cvet. Potlej je pa zacel
obisk pojenjavati, in ez dva dni
so imeli pospraviti 3otove,

Eilo je popoldne. Bux je bil sam
v svojem stenovanjshem vozu. Se-
del je za plsalnim strojem in tip-
kal, Takrat je nekdo potrial na
vrata, . in prikazal se je Pieter
Hemsterhuis, Prinesel je vabilo za
poslovilno vecCerio, zakaj v teh treh
tednih so bili premnoegokrat shu-
paj. Vendar se je #zdelo. da Pietru
0 nekaj teil syee, Nanosled se je
opogumil in spregovoril:

vGospod  doktor, varuh gospo-
ditne Cilke ste, in.. nekaj vam
moram povedati, Rad bi.. namen
fmam.. .«

»Da.. hm.e Bux se je odkasljal.
»In bi se Cilka porocila z vami?«
Tako navidezno mirno je vprasal,
da ni bilo niti slutiti njegove vi-
soke notranje napetosti.

»Ne vem. Nisem z njo Se o tem
gaovoril, Zdelo se mi je prav, da se
najprej z vami pogovorim, Veste,
popolnoma  odkrito: ne upam si
Cilke vprasati! Hotel sem vas pro-
5iti, pospod doktor, da bi jo mai-
prej vi vpraSali, ali me sploh
mara.«

Spet si je Bux odkasljal, hotel
je spregovoriti, potlej je pa vendar
moléal. Sam naj bi torej bil snu-
bee pri Cilki, sam naj bi pospesil,
da se za zmerom loéi od nje! Toda
mlademu moZu mera vendar od-
govoriti,

»Ali so va$i starsi zadovoljni =z
vasim namenom?«

sPopolnoma, «

vPotlej kajpak.. ne morem.., od-
re¢i svoj pristanek. Govoriti pa
morate Se z gospodom ravnateljem
Krenom, z drugim Cilkinim varu-
hom, in s Cilka samo, Ce se pa to-
likanj bojite..« Bux se je velikemn,
zastavnemu fantu malce podsmeh-
liivo nasmehnil, sbom pa jaz za
vas storil, Najbolje kar takof,
medtem ko se boste vi pogovorili
z gospodom ravnateljem. Ob te]
uri ga prav gotovo dobite v pisar-
niskem vozu.«

L]

Bux je govoril 5 Cilko in ji je
povedal, da bi jo Pieter Hemster-
huis rad vzel za #eno, Cilka se ie
na ves glas zasmejala, tako nena-
dejana in tako smespna se ji je
zdela ta novica. Niti sanjalo se ji
ni, da kuha dobri Pieter taksne
nakane,

Bux ji je potlej &e pojasnil, da
je to na moé resna zadeva in da
ni prav ni¢ smeéna.




Egiptovski Monte-Cristo

27 let ;_:_rikgvan k zidu

Nerazumljiva brezsrinost poboinega mohamedanskega duhovnika

(ni-0) Kaire, julija.

Okraj Sayeda-Zeinab je eden izmed
najslikovitejsin v Kairu V njem je
dolga leta viadal dobri in usmiljeni
Sejk Mohamed Salah El Dine, pridigar
korana v El-Hanafyjevi mogeji,

Pred nekaj dnevi je objokavalo smrt
tega plemenitega moZa vse mesto.
Bozje prekletstvo je priSlo nad okvaj
Sayeda-Zeinab. Vsi so Zalovali za sve-
tim mozem, ki je z bvZjo pomotjo ta-
ko modro vladal svojim vernikom.

Zivel je v ¢udni, nizki hisi, pol iz
blata, pol iz tramovja, njegov dom je
imel samo ena vrata, ki so bila vhod
in izhod obenem. Staréek je Zivel zelo
samotarsko in je le sem in tja spre
jemal svoje najblizie sorodnike, Umrl
Jje po dolgi in precej muéni bolezni.

Po pogrebu so uradno pregledall do-
movanje poboZnega moza. V neki sobi
50 pa opazili nenavadno veliko omaro,
ki je docela zakrivala nizka vrata.
Toda zaman so jo skulali odpreti ali
odmakniti,

Bluéajno je pa neki élan komisije
sprozil skrivno vzmet in vrata so se
sunkovito odprla, Drzala so v precej
globoko in Sirako sobo, ki je doblvala
svetlobo le odzgoraj, skozi majhno
sireino lino, Po sobi se je Siril stra-
fen smrad po gnili slamli, Sprva je ko-
misija mislila, da je soba prazna, Sele
ko su se jim ofi privadile éudni pol-
temi, so v kotu =zagledali ma otepu
enile slame koiéeno, nago telo na vi-
dez spedega modSkega., Jarka sveltloba
reéne svetiljike je pa odkrila rado-
vednira ofem vso grozoto tega Zivega
mrlida

Dolg, suh, izstradan Elovek je leZal
2 debelimi, Zeleznimi verigami na gle2-
njih na rokah in nogah priklenien k
zidu, Njegovo telo je bilo pokritp =z

|

gnojnimi ranami, koZa na sklepih je
bila pa od tezkega Zelezja odrgnjena
do krvi Nesrednez je bil videti bebast,
napol gluh in slep...

Bri s¢ poslali po kovafa, da je ne-
srecneza osvobodil tezkih spon, Potem
so ga vzdignili z bornega leZiféa in ga
prenesli ven, na solnce, Jarka svetlo-
ba je s bolj razgalila nesreénikovo
reviéino. Ubogi moZ je bil menda tudi
izgubil dur govora.

Celi dve uri je trajalo, preden se je
uboZec -tolike opomogel, da je zmom-
ljal nekaj besed, Povedal je, da se
Imenuje Mohamed Hanafy Salah El
Dine in da je brat éastivrednega Sejka,
Zivotaril je priklenjen v temni luknji
celibh 27 lel...

Preiskava je dognala, da so Hana-
fyja Salaha poslednji¢ videli leta
19J0; takray je imel komaj dvajset let
in je bil ravno skontal Studije pomoZ-
nega uéitelin na drzavnih Solah. Iz-
vrstno je poznal ves koran, prepoto-
val je bil Malo Azijo in tam se je
tud! porecil z neko mohamedanko. V
zakonu se mu je rodil sindek.

Toda ubog: jetnik se vsega tega nié
ve¢ ne spominja; nobena omemba,
nobena pripovedovanje ne more ved
osvetliti nijegovega otopelega spomina.
All je bil Zze blazen, ko ga je brat za-
prl, ali je pa izgubil um Sele v stradni
jel1? Seik Mohamed Salah El Dine je
odnesel to skrivnost s seboj v grob..

Najbrze be tako, da je mladi ucée-
njak po vrnitvi v Kalro zbujal s svojo
dulhiovitostjo in obseinim znanjem pre-
veé obéudovanja prl svojih rojakih, in
to je njezovega brata tako grizlo, da
ga je iz ljubosumnosti zaprl in priko-
val v temnico, ki je nadavienega moza
spremenila v bednega bebea...

Nad nagradni nateéaj

Kako najbolje obrnem
100 din za nakup po-
letne ohle_lte!

(Glej tudi prejsnje stevilke)

POMLADANSKA OBLEKA, JOPICA,
KLOBUCEK, NOGAVICE IN CEVLII

ZA 100 DINARIEY
Kot veflelna narotnica in zvesla
tilateljica vaSega cenjenega lista,

osobilo Zenskega kotifka, sem se odlo-
&ila, da se udelezim nagradnega na-
tetaja »Kako najbolje obrnem 100 din
za nakup poletne oblekes. Morda mi
bo uspelo, da vam na sicer zelo zelo
zamolano vpradunje napisem zadovo-
ljiv odgovor.

V mojem malem gospodinjstvu mo-
ram delati vsak dan izpil za izpitom,
vsak dan se ufim brizno obracali vsak
dinar, zakaj plata mojega moZax mi
nikakor ne dopuita, da bi si mogla
kupovati drage obleke po najnovejsi
madi. Zato pri veakem nakupu gle-
dam, da si izberem to, kar s8i mi zdi
najbolj prakliéno, trpezno in poceni.
Poleg lega imam veliko veselje & tem,
da si sama po svojem okusu sedijem
obleko.

Sicer s8i lelos nisem nameravala
kupovati nove obleke, vendar ko sem
precitala ¢lanek o naleéaju in se po-
globila v vprasanje, sem sklenila, da
se sama prepritam, ali je moZno bili
za 100 din nov od nog do zlave.

Vas proratun mi je dal obilico dela.
Najprej sem holela veslno in skrbno
izbrati ceneno in dobro blago. Obiska-
la sem nedteto trgovin, pregledala
mnogo izlozb, vendar nisem nasla bla-
ga, ki bi poleg cene ustrezalo tudi
kvaliteti in trpeZnosti. V tem me je
resila Belokranjica, ki je potrkala na
noja vreata in mi ponudila v nakup
belo domade platno. Ze sem jo hotela
odsloviti, ko mi Sine v glavo misel na
vad natelaj. Bri sem se odlotila in
kupila 5 melrov platna po din B—,
Takoj sem vzela v roke svinénik in
papir in rafunala. Najmanj 10krat sem
sestavila in spet €rlala proracun. Ni
#lo in ni 8lo tako, kakor bi hotela.
Kontno sem vendar prigla do spodnje-
ga proracuna, V koliko se mi je po-
srecil, boste pac sami odlogili., Verje-
mite mi, da bi se dalo Se kaj dobiti,
a to, kar bom tu napisala vem, da bo
dobro, trpeino in lepo ter solidno iz
delano, za kar vam tudi jaméim. Ko
bo namred obleka golova, vam jo na
#eljo prinesem v urednislvo na vpo-
led in — v oceno,

Obleko sem si izdelala takole:

Krilo je popolnoma gladko, iz Stirih
delov: prednjik, zadnjik in dva stran-
ska. Bluza ima kratke, malo naguba-
.ne rokave. Ima mosko [asono in je
spredaj vezena v narodnih  motivih.
Poleg tega sem si napravila &¢ majhno
fopico, ki je izdelana po priloZzenem
kroju. Iz ostankov platna sem si na-
pravila majhen klobufek. Okrog
oglavin ima pleleno vrvico.

Ceravno nisem umetnica v risanju,
sem skusaln narisati obleko na pri-

loZeni prilozi. Ce izrafunam ceno
obleki, L j. 5 m plalna, 3 prejice, su-
kanee, sliskat in en gumb, slane vse
shopaj din 48—, Ker mi je ostal %e
znesek din 52— sem &i kupila do-

kolenke in hotela sein imeli Se fevlje.
Ti s0 mi pa dali najve¢ -nisliti, Res
se dobe poletni Cevlji Ze za 39 din,
a s0 iz plalna in gume, kar pa ni ne
zdravju koristno ne trpeino. Poleg
lega sem jib holela imeti v isti barvi
kakor obleko. zato sem si iz ostankov
omislila tudi fevlje. Narezala sem ozke
trakove, jih obsila in seSila ter nesla
k nekemu podezelskemu tevljariu, ki
mi je napravil evlje z usnjenimi pod-
plati; prav ljubki so in kar je glavno,
zdravi in tepeZni, Cevijar mi je rafu-
nal 40 din. Tudi ekico fevijev prila-
gam pismu, Kelor vidile, sem se za-
res od nog do glave napravila za 100
dinarjev, sicer skromno, vendar solid-
no in trpeino.

Zanimalo vas bo morda 3e, zakaj
sem 8i ravino  platno izbrala za to
obleko. Naj vam forej povem, da je
to najtrpeznejse blago. lepo in dobro
se pere, je vedno moderno in — do-
made je! Domisliam si, da se mi tudj
dobro poda, o femer se hosle lahko
prepritali, ko vas obistem,

Obratun bi bil torej naslednji:

Smplatnaadin 8— 40" — din
dprejice (modra in

rdefa) & din 150 450
sukanec g 150
L gumb in stiskac¢i L= 4
nogavice 4 b et e 2
tevijarju za delo a'—

SKUPAT . o oinn e wice 100 =001

Za 100 din imam forej:

kompletno popoldansko obleko (lori-
lo in bluzo),

za hladnejSe vreme jopico,

klobutelk,

nogavice,

l"t‘\'lii.‘.

Upam, da sem vsaj deloma ustregla
pogojem vase zanimive ankele, in se
pridruzujem tekmovalkam ter zakljn-
cujem s pozdravom wvsem flanomn va-
sedna cenjenegn urednislva

Jelotnik Angelea,
Moste, Drustvena uliea 15,

DRUZIMSKI TEDNIK
V

vsako

SLOVENSKO HISo!
G SIS TR

DRUZINSKI TEDNIK

s 5. VIII, 1930

morete
bi bilo

EUCERIT je krepilnoc
sredstvo za koZo, ki zvi-
Suje njeno naravno odpor-
nost, Samo NIVEA vse-
'buje Eucerit in zato ne

sholjes,
nevarnost sonénih opek-
lin in daje Va3i koZi hitro
lepo rjavo barvo,

Pred noge Vam polozim najboljse,
LEUCERIT"

dobiti ni¢esar, kar
senako dobroe ali-
NIVEA zmanjsuje

_: -- - el
Sinji poletni klobutek
Naduljevanje s 3. strani

»Da, res,e je priznala mala, plaha
Julija in solze &0 ji zalile o, Njen
najljubsi klobuk za Zestdeset lir! To-

da, ¢e je lako doloteno...

Tedaj je tuja deklica vendar %e
snela klobuk s kodrov, oprezno ga
je podriala v tenkih rokah in unjen

olozni pogled je hrepenefe polzel ez
sinjo slamo.. Morda je bil to prvi
klobuk, ki ga je imela na glavi, saj je
bilo videti tako revna preprosia.

ilehelosti

uporabliajte nefkodljive

SLATINSKE
TPRBLETE

sestavijene Iz pricodnlh
mineralnih soli
In rastiinskih ekstraktov

Prolzvaja: Apoteka

Mr. Bahovece
Ljubtjana

V veeh Iekarnah 200 tabl.
din 60—, 100 tabl. din
¥, S0 tabl, din 24—

TABLETE
Reg. br. 14213734

Toda v modernem slamnika je bila
podobna  eleganini mladi dami.

»Kar .obdrzite gale je zdajei krik-
nila Julija, nezavedno ubogajoé skriv-
noslen nolranji glas...

Obdrzim naj si ga? Saj je vendar
vasle

*Veler vam ga je podarillc je za-
Sepelala Julija in se bri obrnila, da
ne b dragi videli solz, ki so ji privre-
le v ofi..,

V ceslui Zeleznici, ki jo je peljala
k tetki, ji je sedel nasproti ozoreli
mladeni® iz vlaka., Smehljal se je in
pozorno strmel v Julijine nagajive
hodre. Izstopil je bil na isti postaji
kakor Julija in jo je vprasal, ali jo
sime spremiti,

*Ce pomislim, da ste zaradi moje
lahkomiselnosti prisli ob evo] klo-
bukl..¢ je dejal negolovo, ko sla sloz-
no slopala vstrie po Siroki, solptni
cesti.

*Ah, puslimo tolc je vdano menila
Julija; ni¢ kaj rada se ni spominjala
avoje smole,

Olo#znost, ki je dihala iz njenih ve-
likih ofi, in nenavadna dobrotljivost
te plahe in ponosne deklice, ki je
podarila svoj najljubii klobuk docela
tuji Zenski samo zalo, ker je bila
revia, je 8 tudno modjo viekla mla-
dega moza k Julifi ..

Iza se ni posebno ¢udily, ko je iz-
vedela veselo-Zalostno zgodbo iz ne-
Stetih pisem, ki so vsak dan prihajala
domov, Mala neugnanka pa tudi ni
bila prav ni¢ presenedena, ko je le-
pega doe .potrkal na vrala vilek ogo-

rel  mladenié in  pri.strogem ofku
poprosil za roko njene ,velike® sesire
Julije.,, (n m-I)

Radie Ljubljana
od 5. do 11. avgusia 1937.

CETRTEK, 5. AVGUSTA

1200: DPlod¢a B 1245: Vreme,
porofila. W 13.00: Cas, spored, ob-
vestila B 13.15: Plostec B 14.00: Veeme,

borza B 19.00: Cas, vreme, porotila,

spored, obveslila W 19.30: Nac. ura
19.50: Desel minut zabave B 20.00;
Ploste. W 20.10: Slovensfing za Slo-
vence B 20.80: Pevski koncert gd@.
Tee Labos B 2200: Cas, vreme, po-
rofila, spored B 2215: Radijski jazz,
vmes poje g, Mirko Premelt B Konec
ob 23. uri.
PETEK, 6. AVGUSTA

12.00: Narodne pesmi na plo3tah B
1245: Vreeme, porotily B 13.00: Cas,
spored, obveslila B 13.15: Radijski or-
kester B 14.00: Vreme, borzg B 19.00:
Cas, vreme, porotila, spored, obvesti-
In M 19.30: Nac. ura B 19.50: Ciganske
ploste M 20.10: Zeonska ura B 20.80:
Radijski orkester B 21.15: Orgelski
koncert M 22.00: Cas, vreme, poradila,
spored M 2230, Angleske ploite W Ko-
nec ob 28, uri,

SOBOTA, 7. AVGUSTA

12.00: Ploste B 12.45: Vreme, poro-
Cila M 13.00: Cas, spored, obvestila
18.15: Ploite B 14.00: Vreme B 18.00:
Radijski orkester ® 18.40: Pogovori s
posluiialei B 19.00: Cas, vreme, poro-
tila, spored, obvestila WM 19.30: Nac.
ura M 19.50: Pregled sporeda W 20.00:
V zunanji politiki M 2030 Pratika za
mesec avgust @ 22.00: Cas, veeme, po-
rodila, spored M 22.15: Radijski orke-
sler M Konee ob 28 uri. ¢

NEDELIJA, 8. AVGUSTA

8.00: Poje Svelozur Banovec, Avgust
Stunko in plos¢e B 9.00; Cas, porocila,
spored B 9.15: Vurlifke qrgle na plo-
S¢ah M 945: Verski govor B 10.00:
Prenos cerkvene glashe iz stolnice B
11.00: Plosce B 11.30: Otroika ura M
12.00: Koncert pevskega drudtva »Slo-
gee iz Kranja @ 13.00: Cas, porotila,
spored, obvestila B 13.15: Radijski or-
kester (oddaja prekinjena od 14 do
17. ure) B 17.00: Kmet. ura W 17.30:

Prenos koncerla vojaske godbe iz Bel-
levuea B 19.00: Cas, vreme, porotila,
spored, obvestila B 1930: Nac urg W
19.50: Radijski orkester W 21.00: Kon-
cert pevskega zbora >Trboveljske slav-
teke a) Mladinski zbor, b) Mladinski
zhori s spremljevanjem klavirja. V
odmoru: ¢éas, vreme, poroila, spored
W 22.30: Ploste B Konec ab 23. uri.

PONEDELJEK. 9. AVGUSTA

1200: Ploidfe M 12.45: Vrame, poro-
tila B 13.00: Cas, spored. ohvestily 8
18.15: Spanske ploste B 19.00: Cas,
vreme, porotila spored. obveslily B
19.30: Nac. ura B 1950: Zanimivosti B
20.00: Ploste M 20.10: Letoinja knji%-
na izdaja Slov, folske matice B 20.30:
Prenos simfonifnery koncerta iz Do-
brne B 2200: Cas, vreme, porofila,
spored M 22.15: Lahka glasha H Ko-
nec¢ ob 23, uri.

TOREK, 10. AVGUSTA

12.00: Ploite W 1245: Veeme, po-
rolila M 18.00: Cas, spored. obvestila
W 13.15: Radijski orkester W 19.00:
Cas, vreme, porofila, spored., obve-
slila ® 19.30; Nac. ura B 19.50: Za-
bavni kolitelk W 20.00: Ploite B 20.10;
Cestno prometne teinje W 20.30: Pev.
ski koncert ge. Cirile Skerlj-Medye-
dove, vmes Radijski orkester @ 22 00;
Cas, vreme, porotila, spored B 29.15:
Jeiek in JoZel: @ Konec ob 28, uri,

SREDA, 11. AVGUSTA 2

12.00: Ploife M 12 45: Vreme, poro
tila W 13.00: Cas, spored, obveslila W
13.15: Ploite B 1900: Cas, vreme, po-
rotila, spored, obvestila B 19.30: Nac,
urg B 1950: Ploite W 20.30: Vesele
zgodbe s tabora in polovanja B 20.30:
Oddelek  zbora Glasbena Matice W
21.15: Radijski orkester W 22.00: Cas,
vreme, porofila, spored W 22.15: Ra-
dijski orkester @ Konec ob 23. uri,

ALI OGLA

ZELITE KUPITI DOBER CLASOVIR #c od
S.600°= dinarjev dalje, Zelite imeti vad gla-
sovir, plano al harmonlj Eisto uglafen, obr
nite #e na mene, pridem taka]l Natanfno
delo ter nizka cena! F, Turln, Celje, Pre-
Rernova 10,

COSPOD 8 STALNO SLUZBO #¢ll znanja ¢ go-
fpodifno ali vdovo primerne starosti. Popud
be na upravo *Drufinskegn tednikar  pod
Rifro: sIskréfna lubezene,

MLAD GOSPOD IS§CE RESHEGA IHANSTVA
z gospodifno eredujih let iz Ljubljane, mod-
no tudl jz okcolice. Ponudbe na oglasnl odde-
lek  sDrufloskega  tedoikae pod:  sPrijatel)
slvor

COBPOD 28 LET STAR, s pravico do samo
stojnega levedevanla boljie obrtl, ea  scdal
nameiien & Din 1000°— meaetno, Zeli resnega
annnstva ¥ gospodidno ali vdove od 20 do 80
let, = malo verjo doto radi samostojnegs iz
vrdevania obrtl, Prednost imajo tudi dekleta
¢ delele. Odgover na upravo pod fifro: sVe-
Alas,

LEPA EKSISTENCA. lifem sotrudnikafeo) =
|I|-nltr1vm m o rarpefavanje novih brezkonku-
renfnibh praktitnih predmetov  Cenjene dopl
se pod: sPatentirnno 25.000¢ na wpravo Heta.

FR. P. ZAJEC

IZPRASAN OPTIK IN URAR
LJUBLJANA -~ STARI TRG 9

Velika iabira vsakovrstnih naotnikov, povedevalnih steker,
dalinogiedov, (oplomeray, barometroy, barolermometroy,

hygrometrov 1. 0. — Rarnovrsine wre, zlatnina 0
srebrina. — Ceniki brezplatna!

POZOR
GOSPODINJE!

Najeeneje
ste postreieni s

KURIVO M
pri tvrdki

RUDOLF VELEPIE

trgovina s kurivom

LIUBLIANA VIL

Sv. Jerneja cesta 20
TELEFON 2708

Prvi poskus
stalni odjem

BURET

lister in vsa lahka letna oblatila
v elegantni izdelavi nudi ceneno

Presker
3v. Petra cesta $tev. 14

p——

Hranilne vioge

prodaste all kupite zelo ugodno
potom moje oblastveno dovoljene
plsarne, Takojinja gotovina.

Rudolf Zore, Ljubliana

Gledali¥ka ul. 12 Telefon 38-10

R

R

——

Izdaja za konsorelj sDruZinskega tednikae K, Bratuda, novinar; odgovarja

Hugo Kern, novinar; tiska tlskarna Merkur d. d, v Ljubljani; za tiskarno odgovarja O. Mihalek — vsl v Ljubljani.



